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PREFACE

The textbook "BASIC SITUATIONS - Exercises and Glossary" consists of two
volumes, each having several sets of cartoons with glossary and text.

It is intended as material for narration exercises in the Advanced Phase
of the Basic Course.

Students are expected to recall vocabulary covered in their previous stu-
dies and, at the same time, learn new lexical items.

An English equivalent is supplied upon the first occurrence of each word
in this volume. In order to stimulate recall by association, no English equiv-
alent is given when a word recuré for the second time.

Units cover eleven situations labeled "A" to "K" and include cartoons, a
glossary and related stories and short dialogues.

Two classroom hours are required for each unit, one for preparation,
another for practice and evaluation. The teacher's task in the preparation
hour is to establish an association in the student's mind between the pictures
and the lexical items provided in the glossary. The assimilation of related
speech patterns is part of the student's homework. After these steps have
been taken, students should be able to narrate the stories, using the cartoons

as stimuli. Situation enactments may also be used at this stage, if desired.
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SITUATION A

First Activities in the lbrnigi

A~1 Waking and Getting Up

A3

A=l

A-5

Taking a Shower or Bath

Getting Clean and Groomed

Dressing

Eating Breakfast and Going Out



A-1

Waking and Qetting Up

A=1-0

A-1l-1l

A-1-2

A-1-3

A-l-l

A-1-5

A-1-6

Waking up.

Yewning.

€tretching.

Getting up.

Putting on slippers.

Taking off pajamas.

Putting on bathrobe.






GLOSSARY FOR LIFE SITUATION ™A™

TABJUIIA ® 1

0. craTes (coaws CIMMELs CIAT)

JORNTHCH CIATH
KpoBaTEH (f)

»
mocTéan
nmocTéALHHe NPUHAZISEHOCTH
IO Z VMK,
HABOJIOUKA
IIpOC THHES

L4
ozefao
IIOKPHBAJIO

I'd

xéMma,

3BOHNATDH II
3a3BOHMITH

6y LI IBHK

6yaurs (6yEY s 67 AMME » ﬁinHT)g

4

PasbyzuTn

o
cOJHTIe

4 s I d
cOJHTe BCcTadT (BOCXOGZUT)

e »

BOCXOXA COJHIA

npocHOATECT I
IIPOCHYTHCSH

to sleep

to go to bed
bed

bed, bedding
bedding

pillow
pillowcase
bedsheet
blanket
bedspread
lamp

to ring

alarm clock

to wake (up)

sun
the sun is rising
sunrise

to wake up, to awake



1-2 3eBATH (1) - to yawn

B36BHYTH
3. BcraBdTh (1) ( Bcrad, Bera¥me, BeTaT ) - to get up,

BCTaTh to rise
4o mBagzeBdTH - ~

Y Cra (1) to put on

Aouamene (HOYHHe) Tydanm -~ slippers
Ce CHUMETH (1) - to take off

CHSTYH

nuxéua - pajamas
é. xarér - robe




A=2-0

- A=2-1

A-2-2

A-2-3

A~2-Y

A-2-5

A-2-6

A2

Taking a Shower or Baﬁh
Bathroom.
Turning on hot uatgr.
Feeling water.
Itt's too hotl
Turning on cold water.
Taking a bath.

Drying oneself with a bathtowel.






C.

1.

2e

3.

6e

GLOSSARY FOR LIFE SITUATION ' A "

TABJUIA ¥ 2
Béynaq - bathroom
BAHHS - bathtub
Aym - shower
npuauMdTs Ayn (BdrEy) - to take a shower ( bath )
yMuB 4L HEEK - washstand, washbasin
KpaH - faucet
noxo TéHue - towel
yrUTA3 - toilet
OTRPHBATH - to open
OTKPHTbH (1) ( orxpér, orrplems, P

oTKpPSHT )

’

camdTeca ( cax§ch, camfmbes, cazATes ) _ to sit down

cecTh ( c4my, c&aems, cAAYT )

soad

/ ¢
caHmxoM ropsyas BoAd
xond grag Boad

MuTh - ( M8p, Méeums, MOBT )
NOMNTE , BHMHTEL

MHTH ugTrOH
miThCca ryoxol
cnurd

méTra

r§éra

’

water
the water is too hot

cold water
to wash

to scrub with a brush
to sponge oneself
back

brush

sponge

eutEpdTs (I) - to wipe, dry off
BRTepeTs ( BHTpy, BXTpemb, BHTPYT ) Pes y
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A-3

Getting Clean and Groomed

A-3-0

A-3-1

A-3-2

A-3-3

A-3-U

A-3-5

A-3-6

Shaving.

Washing face.

Applying shaving lotion.

Brushing teeth.

Gargling.

Coibing hair.

R 'ushing hair.
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GLOSSARY FOR LIFE STTHATION /' A v

TABAHUA W 3

. Spfrnca [Opdmes, Gpasinbda, SpéwTom )
et g v—— *

s Ay - . ~ -
- -1.12.:3.,,5\_,,1

- 10 shave

*wdTRa - IrzzoOt
6eaondcuEas OpiATea - safety razor
r#ztodka (noMasdk) - shavinz brush
roeM AIA 6pUThA - shaving cream
3épwaxc - mirror

*e wvwuBdThes (1) ) - to wast (oneself)
yMHTBCH {yubocr, ywmbeuwncs,ymérTca )
rfsra

e OGTHEéTb (1) - *o wipe, to rub
o6TepéTe ( oG6oTpy, oSoTpsus, o6oTp¥T )
A0 - face
onexoJaéH - FEau ae Cologne
" pdcHui mar" - " Red Taopry
nyapa - POwWET

] / £

3. s#actETe ( wwwy, wictmms, wdeTaTr ) ot gen
IOYACTHTSH
25, sjou S
sysuda ueTKA - toothbrushk
3youda ndcra - toothpaste
sysadi nopomdér - tosthpowder

.« mnomockdrs ( s moxomy, om moadueT, - it gavrgle,

CHE mnoaduyT ) toofinLe

13



e népao - throat

poT - mouth

5. npuadcuBaTtsrcs (I) - to comb one's hair
npYdYecaThca ( npuvemycs, npredmwemncs,
npuadwyTes )

rped¥rxa ( rpeGemdér, rpéGenr, pacu¥cka ) = comb
npue¥cuBartes BéaoCH - to comb the hair

6. m¥THa Aas Boade - hairbrush

14



A=4=-0

A==l

A=l-2

A=l-3

A-li-h

A=l

A-b=6

Dressing

Putting on underwear.

Putting on socks. -

Putting on shirt.

Fixing tie.

Fastening belt.

Lacing shoes.

Buttoning coat.
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0.

6.

GLOSSARY FOR LIFE SITUATION * A "

onesdThea (I)
oadTrca

ualixa

TpfCcHKH
pyséuixa
HOYHAA py6émkxa
rédacTyx

6poxn

HOCKH

Tdvn

60 THHKH

BaneBAThH
BEaASTH (1)

HOCKHK

pyodmxa

38BJ3HBATDH (I)(réacryg)

TABJUIA N L

OAOHYCh, OJNOHeWRCHA,

3aBas4Th ( 38BAXY, 3aBAKeND,

nésc

" mRypk#

saBd3nBaTe WHYPKRE (GoThHkHE)

38BSA3&TH

38CT8INBATSH
sacTereyrs (I)

nmeaxéx

/
KOCTDOM

17

to dress ( oneself ),
onéuyreca) to get dressed

undershirt
shorts

shirt

night shirt
necktie

pants, trousers
socks

shoes

high shoes

to put on

to tie one's necktie
38BIRYT )

belt

shoelaces

to lace up one's shoes,
to tie one's shoes

to button, to button up

coat

suit






A-5

BEating Preakfast and Going Out

A=5-0

A=S-1

A=5=2

A=5-3

A=5-4

A=S=5

A=5-6

Breakfast.

Toast and coffee.

The morning newspaper.

I'11 be late!?

Iast chance for coffee.

Putting on overcoat and hat. .

I'1ll have to hurry.

19
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GLCSSARY FOR LIFE SITUATION ' A "

TABJAIIA ¥ ©
aderpakatrs (I) -
To5 B TPaKATH to have breakfast
sdBTpar -~ breakfast, lunch
ouTs ( Opo, Nb¥WL, OBDOT - to drink
BETHETH ’ ’
réde - coffee
calk - tea
Kpénru i - strong
calGHH - weak

9 axca® kpénkud (cadouit) xéde - I like strong ( weak )
(walt) coffee (tea)

MOICiS - milk

Ja#te mme udo (xdde) ¢ wmonoxdu - Give me some tea (coffee)
' with milk

xae0 - bread

6 froaxn - rolls
cdxapruua - sugar bowl
ouxs - glasses

ect: { ew, emn, ecT, endmM, emiTe, eAAT )} . o eat
TS CTER

ctécTh,
6pety ( Ser¥, Gep&ws, Gepfr ) - to take

BE3aTtk { EoshMy, BO3bMSWL'L, BO3BMYT )

ra3fTa - newspaper

AuAx Arg TEceM mail box, ( letter box )
Lo - tox

R - letter

21



3e

b

5.

6.

ﬁ%‘%&%}n (1)
9acH

PyYEHe wacH
kapMéHHHe vacH

cTeHHHe vacH

cHemdTsh (11)
nocmemArts (11

ponuBdTe (I)

ROOATL (Zoms®, Aonb¥mb, Zoms®T)

6exdrs ( Ger§, Gexhms, Gerfr ) -

BHGeTdTr (I)
BEGexaTts (II)

7
ey nosesxd

xduma
rpéunenas kéma
pHcoBag "
MméERa q "

oBcdRan

tc icok

watch, clock
wrist watch

pocket watch

clock
to hurry

to finish drinking

to run
to run out

he was 1lucky
porridge

buckwheat porridge
rice "
millet "

oatmeal "



LIFE SITUATION MA"

ZONOJHUTEJIBPHHY MATEPYAX JNJIS YTEHUI B KIACCE

Yrpo. ﬁs-aa TOPH BcTaéT coaHme. Cejiiuac ceMb uUacon
yrpa. UBan llerpoBuu COHMH em8 KDEIIKO CIIMT.

Ho OyZMABHMK TOUEHs KaK BCerZas ¥ POBHO B CEMb Ul
COB HaYMHaEeT 3BOHUTE. JBaH IleTpPOBUY IIPOCHIIAETCSs 3E€BAOT
HO He TOPOIUTCH BCTABATD.

HaxoHeIls BCIOMHMBs YTO €My CKODPO 6yIeT IIOpa MATU Ha
pa6oTys OH 6HCTPO BCTa8T.

IBar IleTpoB¥MY HazeBaeT XaJaTs JOMANHNE TYyQIM X ugeT
B BaHHYO. B BaHHO} OH CcHauUaJa IIPUEMMAET AyNs a IOTOM
6peerca. llocxe 6PUTEA OH O6THUPAOT JUIO ODeKOJOHOM "Kpac-
HH Max". llouyxcTus 3y6H ¥ IpPUYecaBUUCELs OH upéT oxeBaTHCH.

OnesaeTca o GHCTPO» TaK KAK yEe 663 HOTBEPTH BOCEMD s
& B IIOJOBMHE JEeBATOI'C €My Hajo O6HTH Ha ciayxbe. Ioeznxa
Ha apTofyce 3aHUMaOT IBAANATE MUHYT.

IBaH IleTpoBMY He XeHaTs ¥ IIOBTOMY caM [NOJXEH IIPUI'O=-
TOBJATEL cebe yTPeHHUI 3aBTPaK.

O6HUYHO Ha 3aBTPaK OH BADUT KANy = I'DOUEEBYDs PHCO~-
BYDs, NMEHHYO MJAY OBCHHYD. HHOoTza OH penaeT SWTHUIY
IV OMJET.

Ha uacax yxe 6e3 gpgBeHajgmaTyM BOceMb. OH 6HCTPO Ha-—
LeBaeT IaJbTOs BHOeIaeT M3 HOMYy ¥ GeXNT Ha aBTOGYCHYD
OCTaHOBKY .

EMy moBes3so. ABTOGYCs KOTOPDHIt OGHUHO IIPUXOAMUT 6e3
LEeCATH BOCEeMbs CeIONHS NPUMNEJN Ha JABEe MUHYTH IIO3Ee. Mpan

Merposnu CoHuE BOBDEMS IIPMeXaJ Ha CJAYRGY.

23



B-1

B-2

B-3

B-4

B-5

SITUATION B

Hoving about the citz

Catching a Bus or Streetcar

Only a Taxi Will Make Up for Lost Time

Time for a Walk

Going to the Country

Getting Home Late

24



Bl

Catching a8 Bus or.a Streetcar

B=1-0

B-l-1

Bel-2

B-1-3

B-1-4

B-1-5

B-1-6

Missed the busi

I'11l be late.

Wait, wait, and waitl

A bus at last!

Sitting on the back seat.

Getting off the bus.

On the sidewalk.

25
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GLOSSARY FOR LIFE SITUATION '"B"

Tabanuma ¥ 1

d
0. onasaHBAaThH

ONO3 ZRTH I Ha + Acc. - to be late
Tpoanéiicyc - trolleybus
anTé6ycC - bus
TpamBa il - streetcar
1. EZQﬁEE II - to stand
NOCTOATH
ocranéeka ( rpdanéﬁdyca, - stop
aBTé6yca, TpawmBés
2e XIaTh .
Nozox A& Th 1 = to wait

The verb requires Accus. case
of animate nouns and Gen, case of
inanimate nouns.

For example:
P 1 xay cecrpy (G6pata).

1 xny aBTé86yca (Tpawmsdsa ).
Crosbko BpemeHyw OH yxe xa¥T? - How long has he been waiting?

/
3. cCAOATHCH

C6CTL B (na) aBTOGYyC - to take a bus
he éxatrr ( eny, enemsn, eayT ) - to go ( ride ), (drive)
3puTh { e3XYy, e3aumb, €3AAT )
rosecd - wheel
sdnnee xoaecd - rear wheel
nepé anee kousecd - front wheel
wéra, (noxpHmka) - tire

27



5. cxonmdry II

CoBTE 1 ¢ AaBTOGYCA - to gev off a bus

6. %%%%33( éd??xzi§$f?ni231xinﬁr - to go ( to walk )
TPOoTy4p - sideuw=lk
Jauna - street
Ha Jamne - outside, in the street
raTé (xozdéte) nmo §amue, - tc walk on the street

. no TPOTYAPY ( sidewalk )
MarssuH - Store
YyHEE epMATD - department store
rciéBoe madThe : - ready made clothes
marasiH rorésoro madres - <clothing store
nprraiéxpocty ( Beum ) - accessories, supplies
MarasiH ¢oTorpaduvecrux - photoshop
npuHazréxuocTe

28



B-c

Only a Taxi Will Make Up for lost Tine

B-2-0

B-2-1

B-2-3

B-2-}

At a busy intersection.

Walting for %le green light,

Time for pedestrians to cross.

Asking directions from officer.

Hailing a taxi.,

Telling the driver where to go.

Arriving at the bank.

29
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0.

LD

2.

3e

5.

6.

GLOSSARY FOR LIFE SITUATION " B "

TABEJMIIA N° 2
nepexp¥cror ( mMecTo mepexoza - street crossing
cBeTodSp yamm ) - traffic light(s)
nemexén - pedestrian
CHIE&X - signal
ﬁ:gg;géﬁrbl 11 - to cross, to get across
cnpdMBATEH - to ask
copocHTs ( cmpomy, cnpécmms, cnpdcsT )
%%%%&fb ( soBf, soB&mp, soBYT ) - to call
HaHEMATH
RandTs | Haliu§, mativemb, madu§r - to hire
Takch - taxicab
cTofmka Takch - taxistand
modsp ~ - driver, chauffeur
mod8p Taxcd - taxicab driver
Pyab - steering wheel

7/ Il / .
B npasuTe aBTOMOGMJeMm, (mammuoit)? Do you drive a car?

npéeuTe ( npéeav,npédewmb, npdeBar ) - to drive
npre3x4Th (1) - to arrive, to come
npuéxath

31
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B-3-0

B-3-1

B-3~2

B-3-3

B-3-Y

B-3-5

B-3-6

B=3
Time for d Walk

Leisurely walk in a park.

Admiring a monument.

Coming to an intersection.

Nice view from the top of the hill.

At a busy intersection.

Out of the city limits,

Along a railroad tracke.

33
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GLOSSARY FOR LIFE SITUATION "B

0.mIapK

YoHTAH

4
ropdzxa
cxaMéitka

L d
3nAHKe
nadmazgs (f)
TAMSTHUK
Ld »
Vy3Kasg yauma

L d »
mupdrag yaumoa
PoHADE ( PoHaIT)
» - »
YAMYHEH ¢OoHADE
BeJocumé

»

T'Dy30BIIK

IOBODAUNBATEH
TOBEPHYTH

moBoparT
BHUT
rdpogx
ropoxdx
MOCT
P46 prKa
TPy 63

OEM

TABJIVITA W 3

35

park
fountain
path, walk
bench
building
square
monument
narrow street
wide street
lamp, lantern
street lamp
bicycle

truck

to turn

turn, curve
view, sight
city

town (small)
bridge
factory

pipe, chimney

smoke



3e

Se

6.

mumoBés TPpyc4

dacpiunas T pysda

- chimney

- smokestack

(napopdé3ras, napoxénmas)

Boaonpoeéanaa Tpys 4 - water pipe

nonadpeasi Tpysd
ropd
§rox
6éper udpsa
3asdB
xé nxa
motépraa aéznra
nédpycras xéaxa
MO CTRH
pHGoaéB
Tyuséuas

MeTpS

~ péancu

- telescope

- mountain

corner, angle

« Seashore
- bay
- boat

-« motorboat

- sailboat

boardwalk

-~ fisherman

tunnel

subway

rails

36



B-4-0

B-L4-1

B-}=~2

B-li=3

B=Li=l

B-li5

B-L-6

B~
Going to t he Country

Countryside.

At sundoun!

Thumbing a ride.

Up the hill at full speed.

Poor kitty!

A well-deserved ticket!

On foot again.






0.

2.

3.

GIOSSARY FOR LIFE SITUATION "B"

Tabauma W 4

IO POCHTE

moxBo3iTE (moABORY s HmOxBSBYME, mOZBSBLT) -
mozBeaTd (mozBesys NOZBe38WEs HOXBE3YT)

MOTOIAKJI (MOTODMKJIET s MOTOMMKJISTKA ) -

MOTOIUKJINACT

mopuuMATECcE (I) -

IOZHATHCSH (nonngmﬁcs, TIIONHMOWEC S 5
TOZEHMyTCS)

éxars B Tépy -
» L d

KpyTas pmopdra -

ckdpocTs -

4 /’
IIpefeJbHASA CROPOCTH 25 KM. -

coyckaTbes (I) -

CIIyC THTBCSH (cnymicsg CITYCTUIECH s
CIyCcTATCHA)

COyCKATHCH ¢ IODPH -
39

road lead to?

nopdra - road
Kyzné Bez8T 3ta gzopdra? - Where does this
cToJab - pole
TeJerpadHHI cTOJ6 - telegraph pole
npésox (mpomord) - wire
3a64p ‘ - fence
xopdma - cow
3ax8y cdarnma - sunset
(cbamme saxbzurs cagitres)
IpocTE (mpomys mpécwmbs mpbcar) -~ to ask, to beg

to give a
lift(ride)

motorcycle

motorcyclist

to go up

to go  (ride)
uphill
steep road

speed

speed limit

25 km.

to go down

(to come down)

“to come (go)

downhill
(to descend)



Se.

6.

kbmxa ( xor )

nepeéxars

ocragédpauBarsy (I)

cat
to run over

to stop

OCTaHOBHThL ( OCTAHOBJIK, OCTAHOBMIL, OocTaEdBAT )

mrpadoséts ( wmrpadyo, mrpadyems, mTpadyoT ) - to fine

omrrpadoBATH

Ero omrpa@aa’an Ha 5 pysae#f, - He was fined 5 rubles,

ROBO3UTH ( Aoaoxi, AoBO3MWL, ZOBS3AT ) - to take, carry, bring
IOBe3TH ( moBeay, AoBea3®ms,

nepexpEcTck mopdr
npAMO
»
npsawo Ea césep
ganpéBo
BocTOK
adnan

or

40

noeesfr ) as far as ce...

, crossroads

straight
directly north

( heading north )
to the right

east
west

south



B-5-2

B-5-3

B-5-4

B~5-5

B=5-6

B-5
Qetting Home Lite

Wife is worrying.

Battor take the subway.

At the subway station.

The newstand.

Walking along the shors.

Delayed at a railroad crossing.

Home, sweet homel

41
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Q.

1.

e

e

GL/xiZARY #7R LB SITUATI - " B M

TABJUIA ¥ S

6ecnoréuTsCa

okHS

CMOTPET: B OKHS
JéCTHH A

gaBépx ( motion )
raBepx¥y ( location )
BHH3 ( motion )
BHU3Y ( location )
cTAHUHS

cTdrmusa MeTpd
mraTdSpua

RUSCK

ra3dé TR kpdck
xypréX

OTKPHTKE

HAGepexRas

napoxén

méuTa

¢darar

xenésnas aopéra
xes03R0NOPSEEEY Nepeds

mwiarédyu

43

to waxiy

window

to look out of the window
stairs

upstairs
upstairs
downstairs
downstairs
station

subway station
platform

stand

newspaper stand
magazine
postcard
waterfront, quay
(steam)ship

mast

flag

railroad
railroad crossing

barrier



6.

mo zREMéTh ( NMORHEMAD, NOAHEMAONE:, NOAHMMADT ) _ to 1ift
noaEATs ( nmoamEm§, noamdmems, noZHAMYT )

onyckdry (I) N

onycTtdTs ( onym§, onfeTems, onfeTar ) - to lower
BoaBpamdTeca (7) -  to come back, to return
BOPHYTHCS

s »
cepmareca ( cepxfcs, cépammpca, céprarca ). to be angry
PaccepauThHCA

réTe .
§§§;;;¢b to scold, rail(at), abuse
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LIFE SITUATION ''B"

JNOUOJHUTEJIBHHN MATEPUAJ [Js UTEHUS B KJIACCE

TOPOICKOM TPAHCIOPT

VupexZeHnes B KOTOpPOM s pabeTaks HaXOLUTCH B IeHTDEe
ropoza. fA XuUBY B DajioHe aBTo3aBoja uMeHU Juxauéma - HA
€uBmelt oKpauHe MOCKBH.

OT Moero LOMa [O PafoOTH HeT HIPpAMOTO coofbmeHMs. MHe
OPUXOLUTCH IOJB30BATHCH IOBYMA BUIAMUM TPaHCIOPTa s KPOME
TOI'Os LNECHATEH = TPUHAANATH MMUHYT MIATHU IISIIKOM.

O06HUHO &£ BHXOXY M3 [LOMYy B IBajAlaTh MUHYT BOCBMOI'O.
CHauaJa # UIY K aBTOOYCHOJ} ocTaHOBKe. (0CTaHOBKa HaXO-
INTCA KaK pas HaIlpOoTUB Hamero jgoMa. ABTOOYCH Ha 9TOH
JUHUY XOAAT ULCTOs ¥ MHE HE IIPUXOLUTCSH HNOJT'O EI2Th.

Moaxonur aBro6yc. Ha HEM Hagnuck: "ABTOEyc patoTaeT
£e3 KOHAYKTOpPav. f BXOXRYys OIycKak MATE KOIEEK B cIlenyatk—
HYK Kaccy ¥ OTDHBaW0 OUJIET.

B »1T¥ uyaci B aBTofyce MHOI'O HaPOLY.

Ye,..  TPUW OCTAHOBKMs, Yy METPOs» MHE HaJ0 BHXOJUTE. B
pecTULAe MeTpPo # fePy B Kacce JUJEels HNPOXORYy MIMMO KOHTPO-

A8 pa M TI6 BCKAJATOPY CIYCKAWCE BHUs. JOAXOANUT IIOESJ.

1 BXOXy B BaAroHa. CaXycbseclJl €cTk CBOLOJHOE MeCTOs U
TAC KDPLIBAK TaueTy.
Ha ocrauonke "APGATcKasa" A BHXORYy Ha ADPOSATCKYW IJIOIALE.

Oremna 40 paroiiu MUHYT AECHATh XOLECL. ITO PaccTOAHNE « IBe
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OCTQHOBKRH = MOEHO TNPO6XaTh HA Tpoaseli6yce; OGHYHO S NpeZANo=-

YHETaD HATH NENKOM, HO MHOI'A8 CcaxXych Ha TpoaxeHbyc. Ecam g BH=-

XOXYy K3 AOMY 49yTP NO3ARSe OCHYHOIO, MHS NLCHXOAATCSH 6patTs TaxkcH,

4YTOOH NpHeXaTh HA PaGoOTy BSBpeMA.

A,

B.

A.
B.

A.

A,
Be

A.
Be

A,

B.

CraxmTe, moxaxyliicra, kxax MHe Z06x&Th Ao napxa "Coxéab-
" .
HUKH" T

llpaBo, He 3HaL, S He MOCkB¥Y, CnpocHTe MHJIKUHOHEDA, OH
BaM o6BHACHUT.

ToBapum MMAIRIDUOHEDP, KAK MHE IIOHACTh B napk "CoroabrHHKA™?
(Maramuorép) - Jyume Bcero Ha MeTpo. OTcoaa Ao napka
BCOr'o TPH OCTAHOBKH. MoxeTe cecTr ¥ Ba TpoaseiSyc. [o=
efeTe 10 OCTAHOBKH MeTpo "Coxoabmmkm", a Tam cnpocuTe,
xax (Bam) nmpoHiTm x mapky.

CnacuGo.

Bu ma "G-#i" ( nata#t ) Tpoaneilsyc?

Her, ma "8-%" (Bochmofi). "5-#" (msaTuli) Temeps agmecs
He XxonuT. OH ocCTamRaBJIHMBAETCS 38 YIVIOM,.

CxaxuTe, noxaxyficra, "8-#" (Bocrmolt) ma¥T Ao 3oondpxa?
la, "8-# ‘Bocruolt) maeT B Ty cTopory. Ho ayume exaTs
Ea "S-u" ( narom ), Tax xax "8-#" (BochMoilt) me moxOZMT
Ao 3oondprka, M BaM NPAASTCH LOAYD OCTAHOBKY MATH NONKOM.

L I N

CxaxuTe, xax ROOXATH OTCHAA A0 YHHBepcHTeTa Ha JéHHE-
CKHX ropax?

Ao yHMBepCHTOTa MOXHO [JO6XaTh H& MeTpO, HaA aBTOlycCe
BJIR HE Tpoaxelidyce,
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A.
Be
A.
BE.

Jarexro oTckas A0 CTA&HUKHK METpPO?

HeT, He OYeHb, OTCOA2 O METPO NAThE~NIOCTh MHHYT XOABGH.
A xaxolf asTOGyc Tyvaa mAST?

Tyna MAST HECKOJEBKG ABTOGYCOB, HO JyUlle BCOTO OXA&TH

Ba "111" ( cTo oamHEazumaTOM ). OTO 3xcHpecce OH HAST

NMOo4YTH 663 OCTAHOBKH, ECAM BH XOTHTe monacThr Ha JéHuE-
CKMO® T'OPH CKOpee, TO CaZMTeCh HA 3TOT &BTOGYC.

Takew cBOOOAHO?

la, cagurech, moxaayicre. Bam kyza ( exars )?
Mre k TeaTpy mmMeHM MasxdéBckoro.

Yepes mATHaANATH MEHYT 6yZeM Yy Tearpa,
Crosabrko ¢ MOHAT:

OarE pySabe

logxanylicra., [o cBUAAHESA,
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Tema:

1. CnpaBiasTECH O HANPABJIEHHE .

2e
Se
4o
Se
6.
Te
8.

9

LIrk

STTUATION ' = °

KAK NIPOEXATE IIO I'OFCIAY

1.

OTo n&esexo OTCKIA. 2.

Oro coBceM GJIHIKO, 3.

3To 3a yriowM, 4,

ToabKO AB& KBAPTaNa OTCHAA.I.

Kax pas HaIpPOTHB. 6.

lHoBepHYTs 38 yroa. 7,

CraxmTe, noxaxylicra, rak 8.
npolity (npoexaTn) K recrtu-
Eune (K BOk3aNy , K TEATDY,
Ha8 CTAAMOH)?

CkaxuTe, noxaryidcra, rze 9.
HaXOAHTCH YHEBepMar (Texse-
rpap, noqra)?

- 10,-.-CraxXnTE, nOREBJYyHcTa, xax 10.

11.

12.

13.

1“.0

HA3HB&GTCS 3Ta yaEna?

Craxure, noxanyiicra, xaxem 1L
aBToGycom (Tpoaxne#sycon,
TpaMBaeM) S MOTY HAOeXaTh

A0 UeRTpa rcpona?

Cxexute, noxexnyiticra, rze 12.
OCTAHOBKK TpoaJeii6yca
(aBTOGYyCa)?

Crexure, moxanyicra, rze 13.
CTOSHKS TAKCH?

Kar npolitu no Gamuxatwett 14.

CTAHLWY MeTpO?

48

Topic:

FINTTNG YOUR WAY ABOUT TOWN

To ask one's way,

It's far from here.

It's quite near,
It's (just) round the corner.
It's only two blocks away.

It's right across the the
sStreet,

To turn a corner,

Tell me, please, how to get
to the hotel (station, theater,
stadium)?

Please, tell me the way to
the department store (tele=-
graph office, post office).

Please, tell me the name of
this street.

Please tell me what bus
(trolleybus, streetcar) I
must take to reach the center
of the city~?

Please, tell me where the
trolleybus (bus) stop is?

Please tell me where the
taxi stand s?

How can I get to the nearest
subway staticon?



15.

16.

17.

18.

19.
20,

21.
22.
23,
2l
25.

26.
27.

28.
29,

30.

31.
324
33e.

3).],.

Exarr na aBTOGyce ( Tpamsae, 135.

TpoaxeliGyce, noeszne).

Cects B (BHa) aBTOGyC (TpoOa=
aelicyc, TpauBa#h) m T.Ze

BckounTs B aBTolyc (Troa=
ae#t6yc, Tpausall) m T.ZH.

Colitu ¢ aBTCGyca (Tpoaseil=-
0yca, TpaMBASs) H Telhe

Bu BHXOZHTe EHA caenyvuel
ocTaHoBKe?

CxaxuTe, noxaxaylicra, rze zom
HOMep § mo aTol# yauue?

C xaxol cxopocTro MHN ezem?
Copox mmsp B wac.
Nepenosamennn#t Tpausail,
CrOABKO CTOHMT npoesx?

ExaTr Ha Beaocunene (MOTO=
UHKJS, JOWAaAH),

Hasm(Te) OHcCTpee.

He cneum(Te), y Hac MHOTrO
BPEMOEH .

sl omoazexa/sagmepxencs.
i npumEsn kKax pas BOBPOMS,

lIpe AnoxKH T KOMY=~HHOYZAB
MEeCTO.

3To MecTo cBoSoLnEo?
OTO MeCTO 38HRATO?

EyarTe BHuUMaTEJbHH, HOpe=
xX0Asa yaeuy!

lloctaBuTy MauMHY HE& CTOsH
KYe

49

16.

17.

18.

19,

21,
22,

23.

24,
25.

26.
27.

28.

29,
30.

31.
32.
33.

34.

To go by bus (streetcar,
trolleybus,train).

To take a bus (trolley-
bus, streetcar).

To get on (to jump on)
bus,(trolleybus, street-
car) etc.

To get off a bus (trolley-
bus,streetcar) etc.

Are you getting off at
the next stop?

Tell me, please, where is

housé number 5 on this

street?

At what speed are we tra-
veling?

Forty miles an/per hour.

Overcrowded streetcar.

How much is the fare?

To ride a bicycle (motor-
cycle, a horse ),

Let's hurry.

Don't hurry we have plen-
ty of time.

I am late,

I am just in time,

To offer somebody a seat,

Is the seat vacant7
Is the seat taken?

Be careful when cross-
ing the street!

To park a car,



35.
36.

37
38.

39.
40.
M.
2.
43.

L5,
L46.

47,
L8.
4s.
50.
51.
52.
g3,
Shie
55,

56.
57

CTosTHKE MANFY 3ATIRFA LA,

lloxapHas xoNOHKE, CTosHKE
sanpeuiena !

MecTO AJa CTOSHKH MAlLHHE.

llepexpdcTor ~ MeECTO 1iei8~
Xxone yJIBIH,

OzrOoCTOpPSEEES IBUEERNS,

35.
36.

37.

38.

39.

IBuxenre no npasol cropone.40.

Aeuxenve no sesoll cropome., 41.

CuabHOEe ABUXOHUE .
CnraGoe aBuUxeHNE.
llpeses cropoctm.

Xexesnoaopoxuut nepeess.

42,
43,
a4,

45.

Npdroponnas mexesnas zopo- 46,

ra,
llproponsutt noesx.
Bopora, myTh, yarua
lloaxon, moxveasn(r mocty)
IoBOpPOT ZOPOTIH.

Paseraka gopor.

lopoxHaa ceTsh.
3droponnas mopora.
llpoc&sounaa mopora.

ABTOMOGHEAIBRAS HOpOTA; aBe-
TOMOCHJABLHENA MATHCTPANb,

IByxcTopdHHee ABUXEeHMe

Yerup¥xnoadcnaa mopora.

47.
48.
49,

50.
51.

55.

56.
57.

50

No parking!

Fire hydrant, no parking

Par.:ng area.

S

ek

rest crossing

One way traffic
Right hand traffic
Left hand traffic
Heavy traffic
Light traffic
Speed limit
Railroad crossing

Suburban/local railway

Suburban/1ocal train
Road

Bridge approach
Road curve

Road fork

Road network

Rural road

Dirt road

Highway

Two way traffic

Four lane road



58.
59.
60.
61.
62.
63,

6.
65.
66.
67.
68.
€9.

70.
.
72,
73.
The

75
76.

774

78.

79
80.

Hepfrmeras Aopora, 58,
O6ves k. 59.
O6bves nudss mopora, 60.
Gaero¢6p 61,
llepexon 62.
MocT mHa aBTOMOCHABHONK mo- 63.
pore.
Xpao#t pation 64,
lpoxmmrenruit patfion 65.
Toprosu# paifior 66.
By He MOXeTe He BAMOTHTL ... §7,
EHTE CMOPTEJBHO YCTAAHM 68.
Npo6ka (B moToke wmammsm, 69,
IeWeXC/AOB ). )
OTO KakKk pa3 34ecChb, 70,
CroaTe B ouepeau. 71.
Ipo6paTtrca BHe ouepesm. 72,
3aropoIuThL NPOXOA. 73.
PacraxruBaTe Toany, npo= 74.
KJaauBasa cefe Zopory.
3amMe LIXTL XOI, 75.
llpoexaTs CBCK OCTAHOBKY. 76.
IlpomeuBEBTECE Bnepes, no=- 77.
xaay#cra.
HoxzpumaTeca Ha ackazdrope, /8.
CnyckaTeca Ba ackaandrtope. 79.
Bu moxeTe mepexonmuTr yamuy 80,

Ipr 3eSn8HOM CEeTe.,
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Winding road

Detour

Detour road

Traffic light(s)
Pedestrian crossing

Highway bridge

Residential district
Industrial district
Shopping district

You can't miss ece

To be dead tired

Traffic jam

It is right here.

To stand in line.

Te get in ahead of the
line ( out of turn )

To block the passage

To elbow one's way (through
the crowd)

To slow down

To miss one's stop.

Up front, please.

To go up the escalator.

To descend on the escalator.

You may cross the street
under the green 1light,



81.

82.

CobuawozgarTe IIpasBula yJaugHoro 8l.

IBUREHUL.

EcTs 2 Ha 2ToOjt mopore

6EeH3OKOJOHKS?

MogHO J¥ BHEXaThr IO 3TOI
YyJIulle Ha mocce®?

llepexp&cToxk
Iepeyaox
Tyt
IpocmékT
TpoTyap
Annésa
ByJabpBAD

Hi6epexHas

82.

83.

84,
85.
86.
87.
88.
89.
90.
91.

To observe traffic
regulations,

Is there a gas station
on this road?

Will this street take
me to the main road?

Crossroads

Sidestreet, by-street,
lane, alley

Blind alley (dead end)
Avenue

Sidewalk

Avenue (lined by trees)

Boulevard

Embankment, quay
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C-1

C-2

c-3

C-5

SITUATION C

A Visit From Friends

Arrival and Greetings

In the Living Room

Upstairs to the Bedrooms

Seeing the Kitchen

Around the House

54



C-1-0

C-1-1

C-1-2

C-1-3

C-1-4

c-1-5

Cc-1-6

C-1

Arrival and Greetings

A car stops in front of the house.

Friends arrive.

We meet them at the. door.

Let me have your coat.

Won't you have a seat?

Sitting down on the sofa.

Meeting the children.
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GLOSSARY FOR LIFE SITUATION " C "

TAEJIAIA N ¢
0. nou3§axérb (1) - to drive up (to)
1o I58XaTh
ocrandpamsare (I) maumyy - ,to stop the car
OCTaHOBHTH ( ocramoBJaD, OCTAHOBRWUS,
OCTAHOBAT )
AOM - house
1. BAgers ( Bi¥xy, Béaumb, BARAT - to see
yBRZe Tb
rocts ( récTra ) - visitor, guest
XOEﬁTh B TOCTH - to go ViSiting
HAT
2. EEIRgié;E roctét - to meet ( welcome ) one's
BCTpOTHTE (BCTPEIY, BeTpéTHUL, BCTPETAT ) guests
BcTpéua - meeting, reception
sgopbearrcg (I) - to greet
03 JOPOBATHCH
3. cHUMATH naapTd - to take off one's coat
CHATSH
ko caxdTp - to seat, to offer a seat
nocanits ( nocaxy, nmocdamms, noclaar ’
e caaAThcsa (II) - to sit down
cects (1)
canﬁ-re(;b’ noxnync'ra] - Please sit down ( be seated ).
6. noxédausatrs (I) -~ to show

noxasdtes ( noxax§, mnoxéxemsp, mokdxyT )

peG8HOK - child, baby, infant
nous (£) Pl.zduepn - daughter

caH Pl.cumomnd - son

MATb UK - boy

aésouxa - (little) girl
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C-2-0

C-2-1

C-2-2

c-2-3

C-2-4

C-2-5

C-2-6

C-2

In the Living Room

The 1living room.

Pictures of great grand parents,
grand parents,

Stirring the fire.

Showing the silverware.

Opening a window.

The back yard.

Closing the window,
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60



o..

2e

3.

4o
Se

6.

6.

GLOSSARY FUR L.JE SITUATION * C "

rocrénas
NMMaR®HO
ArpdTr Ha

noprpéT

4

TAEVIA W 2

nnanfeo

npénor (Pl. npéaxku)

cTONUK
zzB éH
xaJ03 %

mrépa

nox43NBaTH NOPTPETH

living-room

pianoc

to play the piano
portrait

ancestor

small table
divan, sofa
Venetian blind
shade, blind

to show portraits

rracts ( xran§, xrag¥ms, KIaZYT ) - to lay (down )

NONOXATH

ApoBé
raudy

mxad

(11)

7’
KHUXHHE mxad

nraTsué# mead

7/
crennoll mxad

noc¥aa

BaTh (
CODBETH

i)

pBaTh g6a0ku (mBOTH)

&oa0xo0

3aKPHBATDH
SAaKpHTH

(1)

to put, to place
firewood

fireplace

cupboard

bookcase (with doors)
wardrobe

(wall) closet

dishes

to pick (tear)
( to pull down )

to pick apples ( flowers )
aprle

to close

(3axpbénw, sakpdeur, s3axploTr )
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c-3

Upstairs to the bedrooms

C-3-0

C-3-1

C-3-2

C-3-3

C-3=4

C-3-5

C-3-6

Parent.'s bedroom.

Going upstairs,

The bathroom is in front.

A lady's dresser.

Baby's room.

Closing the door.

Going downstairs,
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AN

C' 3'4 ,." )
d):

> 4
ﬁ: ;// (R :2
A -

= H"/m

C-3-6
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0.

1.

2o
3e

Se
6.

GLOSSARY FOR LIFE SITUATION

"C'l

Tadauyua N° 3

cndabEa

TyanéT

nyd

FByXCnaxpHEas KpPoBATh
OXHOCHANBHAS KPOBATH

mouré¥ créauk

xoB8p ( wéBpux ) -
KapTiga

nephaa

nepxérnca (I)

dim, -

JepxuTecr 3a mepuJsa, Korzaa

BH IO ZHAMA&O6TOCh IIO JOCTHHUIS.

y6épras

HOXAaTh
NOHBX&TH

Ayx#
nércxas xpoBATka

xex8Th
TIOITeX&Th

p¥uxa

coyckéThca BHH3 no JécTHHH® =

65

bedroom

dressing table
hassock
double bed
single bed
night table (nightstand)
rug, carpet ( runner )

picture

(hand)rail ( banisters )

to hold

- Hold on to the rail
when you go upstairs.

rest room

to smell

perfume
crib

to lie

doorknob

to go downstairs
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C-4-0

C~4-1

C-is-2

C-y

Seeing the Kitchen

The kitchen.

The refrigerator,

The cat chases a mouse.

Pots and pans,

Lote of food.

Cleaning up,

Light refreshments.
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0.

1.
2.

3.

GLOSSARY FOR LIFE SITUATION " C "

TaCamna N 4

kfxHA -~ kitchen

news ( f) - stove, range

nauTtéd - range, stove
rédsoBas namrtd - gas range

saexTpfYecras miuTd =~ electric range

saxurates (I) - to light
sax®ys ( saxr§, saxx¥ms, saxrjr )
COHYKYU - matches
aaxurdaka - 1lighter
péxoBrEHa - sink

Péxosuna mossd rpdsmo#i mocym. - The sink is full of
dirty dishes.

néakra - shelf

BeApS mrs oT6pbcom - B8arbage pail
( MycopEni# dmmk )

xonoadnsrrk ( pedprzepdrop ) - refrigerator

MEIIB - mouse
A0BATL ( aoBab, AdBMWE, adBaAT ) - to catch
noBudrte (I) ’

Komxa J0BMT MHWDb. - The cat is catching the mouse.
nyrdrteca (1) .
§§E§FK?§cs - to be frightened, to be scared
Tapédura - plate
Racrpﬁns - pot
croBoponéd - frying pan
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e

Se

6e

npoayxTH - food items, groceries

uoxdaEne npoAfrTH - dairy products
nozaneTdTes (1) - to sweep
noaMecT® ( mommer§, moAMETEWB, HOAMETYT
metnd ( mM8rtam Pl.) - broom

coBSr - dustpan
E%%%%gz%'xaabﬁ, Haxb 8L , n;;béﬁ,four
crTarkén - glass

6yrHaxa - bottle
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C-5-0
G-5-1
C-5-2
C-5-3
C=5-14,
C-5-5

C—5-6

C-5

Around the House

Mowing the lawn.

Watering the flowers,

The car and the garage.

The washing machine and sink.

Hanging the clothes to dry.

Refreshments in the shade of a tree.

Come over again.
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GLOSSARY FOR LIFE SITUATION ¢ C "

Tadauus N° 5

Oe can - garden
dpyrTéBuY cax - orchard
aépeso ( mepéeBra Pl. ) - tree
dpyrTéBOE AépEBO - fruit tree
rpdaxka ( -xm Pl.) - row, bed
rpiaka ¢ meeTdmu - flower bed
éBonm - Vvegetables
xanfcra - cabbage
AYK - onion, onions
xociara ( caadmas ) = lawn mower
1. noumedry (I) - to water
noa#Ts ( moas¥, moxn¥mp, moas¥r )
xnmxd - hose; (intestine)
noamB4Tr cax -~ to water the garden
meréx (meeTHE Pl.) - flower
2. aBTOMOGAXND ( wamima ) - car
rapéx ~ garage
3. mnpéveunas = laundry
crnpa’.unaa VE:0110°8:¢-1 - washing machine
Ceanpd - underwear, linen, washing (n)
ke Bémarr (I) - to hang

noB8cuTh ( momewf, nopécEmn, mosécar )

KopakEa = basket
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S.

cagetsr ( cmx¥,

apéy¥s

Th
yur

ondThCS
NOTPONATE CH

cEAfmb, CHAAT )

74

to sit
watermelon

to leave

to say good=bye



LIFE SITUATION "“C"

LOUOJHUTEAFHHE MATEPYAJ JJg UTEHUS

HAMA HOBAA KBAPTUPA

CerofHsg MH OPUIJISCHUIY B IOCTU HamMUX APy3seit. Mx moxy-
YUJIN KBAPTUPY B HOBOM DPajioHe MOCKBH M PemNMJIM HOKAZATH €8
HamMM A Py3EBaM.

Hama xBapTHpa IOMEMaeTCH Ha IATOM 3TaRe KPaCUBOT'O HO=-
BOTO zoMa. YTOo6H IOZHATHBCH Ha NATH] 5TaEs MH IOJIE3yEMCH
AndroM.

IBeps c AECTHNTHOM! NIOMaAKY OTKPHBAETCS B IPOCTODHYI
IepefHOO. 3Jech MH BUAVM 36DKaAJO ¥ B2 CTOHHHX mKada.
OnuE 3 HUMX AJXA OJERIH ¥ TOJOBHHX y63DOBs ADYIOf - nas
86yBus raxbms 60T. Ha MAJCHBKOM CTOJNKE = TeJedoH.

B mepepHe# HECKOJIBKO ABePpeit. OfHa BeZST B KYXHD.
PagoM ¢ KyxHejt 3a 6eJoli IBePBLK HaXOOUTCHS BaHHAS KOMHATA.
3Fech Ha IOJKaX JOXAT MHJIOs 3yG6HOI IOPONOKs 3y6GHHE mET-
K¥j Ha BENWaJKS BUCHT noaowénna.

Y Hac ¢ BeHOM OTHEABHAS KOMHaTa. OHa IIPOCTODHAH.
Boarmoe OKHOs BHCOKMII IIOTOJOK ¥ HOBAS Me6eJb [eJaonT KOM-—

HaTy YOTHOIt ¥ CBeTJO.

Iepes OKHOM CTONT IIMCHMEHHHIt CTOXs 3a KOTOPHM £ 3a=-
HMMaochk. Ha crTode crogT dorTorpadmy Moeit MaTepy M MOeTro

1 4
oTma. Ha cTeHaX BUCHAT ¢oTorpaduy MOMX IIPEAKOB.
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CnpaBa OKOJO CcTeHH - GoJuabWwoy kHuxHuHE mxad. Hamporus
CTONAT Haua nByxcnébuas KpOBaTb. B yray psaAOM C HU3KHUM YAOOHHM
KpPecJOM CTOMT XYpPHAJbHHNY cTosrAk. Ha HEM JasxaT XYyPHAJH, CBEXHe
raseTH.

Panaou c¢ mamelh xounafoﬁ - cuaJsusHss MOHX poauTesaei. Tam xe
2"TOMT KPOBaTh MOeI0C wmjaaamero 6paTa,

Camag Goubllass KOMHAT& - CTOJAOBas. B Heli Ha okEax MHOTIO
EeTOB, 38 KOTOPHMM yXaxusaeT MOR MaTb. ilo BedYepaM 3Aech COCH~-
pasIci RCS cOMbA. M caymaem paavO, CMOTDUM TEJOBH3IUOHHHEe NE=

’
pPeiad¥, HHCOrga A Arpap ¢ OTUOM B IaXMATH HWJHX B JAOMHHO.

3a nopagxoM B KBAPTUPE CJEAsiT BCe 4YJOHH Hameldt cembu?
oTeg, MuaTE, X9HA, CPAT U H.

Kepaprypa E&alEM APY3bAM OYeHL NOHPaABHJA8CH. locse ocmoTpa
KBADTUDPH MH YCTDOMJIM MAJNGHbBKYO BOY6DHUHKY: MOTAHIEBAJIH, NOMNGJH

’
H BHOWJY 38 HAIIe HOBOCEJbO,.
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AUAJIOT

- 3apascTBYy#, {7:si. Xopomo, "= MH ¢ ToSolt BcTpeTH-
JECb, W TH HAGBECTHIWIb E: ¢ =2 HOBOM KBarTwpe.

- A ouewp pan sur=I» Te6a, Cepédxa. Paccraxu, kax BH
YCTPOHJIHCH, KaKYHL MeOeah RYIUJIH?

- na mMoel xOMHATH MH KYOHAM ANCBMOHHHHA cToa, Goasmoi
xauxENd mxadp, AMBAH ¥ kpecxo. Ha moxy aexmt Goapmod xpacrHuHU
KOB &P,

- A 49TO CTOMT y Bac B cToJaoBoii?

- B croaoBo#f crouT 6ydeT, cTON, CTYAbA B CTOJHK AAA
raseT ¥ XYDPHaJOB,

- Kaxoro mBera meGexb B croxoBoi?

- TéMHO-KOPDHUHOBAR. [JNa KYXHM w4 KYNuAM HOBHY rapHH-
Typ. Hama kyxHa Taxkas yKTHast, 4YTO MH TaM 3IA&BTpaAKaeM, & WHOTZA
B ofe naeM.

- Kaxme ymoGcTBa ecTr B Bamell ksapTupe?

- Bce: ras, 3JOKTPHYECTBO, BOAONPOBOXA, MYCODONPOBOZ,
ropadas Boad, TesedoH. A BOT ¥ Ham AoM. Celivac TH caM YBHAMMB

HAWy KBapTHPY.
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D-1

D=2

D=3

D=5

SITUATION D

A Meal at Home

Getting the Groceries

Kitchen Detail

Cooking

Serving

Cleaning Up
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D=1

Getting the Groceriles

D=1-0 At the satore.

D-1-1 Bringing home the groceries.

D=1-2 The husband puts them on the kitchen table.

D-1=3 The wife puts up the groceries.

D=1-l She fills the refrigerator.

D-1-5 She drops a bottle.

D-1-6 She puts the broken bottle in the garbage can.
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0.

1.

2.

3o

GLOSSARY FOR LIFE SITUATION " D '

Tacarna N° 1

pEHOK - market

TRoatn ™ (poru. mponia ipereneT)) = to sel1

3%%%%%22((§;na6, s, x§uar ) - to buy, to purchase

xoafTr 3a noxfnmamu = to go shopping

caxaxéiuuit oTaex = grocery department

racrpoHoMdveckuli oTaéa - delicatessen department

xfprua ( x§pu - Pl. ) - hen, chicken

wna¥eor ( mumagra- Pl. ) - young chicken, chick

ndyxa nexbuméueli = a pack of Siberian meat
dumplings

MOJOKS - milk

MoadwHasn - dairy, creamery

36HTHK = umbrella

memdx ( memxd -~ Pl. ) - bag

coBor mra Myk# ( cédxapa ) - 8scoop

6uASR A1 MOJOKA - milk can

npuHocéTy ( mpuromy, npnndgnmb, OpeESCAT ) < to bring

npraecT® ( npmrecf, NPHHOCSWL, NPHHECYT )

naxér - package, parcel

npozoséancTBeHHAA ciMkra - shopping bag

créeutey ( crésaw, crésums, crdsar ) - to put, to place

NOCTABHTE ( in standing position )

gg%%%éIE(I) ‘ - to take out, pull out
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e xomonmdarrur (pedpmxzepédTop) - icebox, refrigerator

Se pomars (I) ﬁ - to drop
yporaTe ( ypomé, ypSmmEms, ypémar )

ndzats (I) ) - to fall, to drop
ynéers ( ymaz§, ynanéms, ymaxgr ) ’

passrBATHCH . - to break
pa3diTeca ( pasoCnioch, pasobnr@mwbcsa, PasolLOTCS )

6e Opocétr (I) - to throw
6pdcute ( 6pémy, 6pbcmms, 6pScar )

BEGDPOCHTS « to throw away, to throw out
BeApS Ara OTOpPOCOB - . garbage pail
( Mycopruft smmx ) - trash can
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D-2-0

D-2-1

D-2-2

D-2-3

D2~

D-25

D=2-6

D-2
Ktchen Detail

Peeling potatoes.

Washing the potatoes.

Cutting cabbage.

Seasoning.

Stirring.

Making bread.

A cut of meat,
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0.

1.

3e

u'

GLOSSARY FOR LIFE SITUATION " D "

YACTHTD
TOYRCTHTS

Macopfoka
MoabThH

xapTddesas
kaptédeaneui (Adj.)
kaprédespuoe nopé

kapTduKa

xdpenas kapriuka

ézatr ( péxyz péxeums, péxyT

Hapé3aTh, OTPO3AThH
xanycra

COJHTDH

II
nocondTh

coxdHka
nép4uThr
Non8pUKUTH
népeYHK A

CHNATH
HACHIATH

MOWATH
IOMeWATH

adxxa
ydtuaa adxxa
crtoxéBaa adxka

’
nepeBARHAS JxbkKa

Taauua N° 2

- Id
( chimio, CHILTEmD,

85

Pl
CHTLIOT )

here: to peel

meatgrinder
to grind
potatoes

potato

mashed potatoes

potato ( potatoes )

fried potatoes

) = to cut, to slice

cabbage

to salt

salt shaker

to pepper
pepper shaker

- to pour

to mix, to disturb

spoon
teaspoon
tablespoon

wooden spoon



Se

npocnaBén

Sya

TécTO

po A&B 1M 11
npo néxa
onrdsasa mpoadxe

pé3ruYHas nponéxa

noxkynéTeJas
noxynd TeabHE LA
MSCHUK

Mfico

MacHéa Tywa

mechTs ( memy, mécuws, mécsr )

( npoczasmg Pl. ) -

86

soup
dough

- to knead
salesman
salesgirl
sale
wholesale
retail
custoner
customer (f)
butcher

meat, flesh

side of meat ( cut of meat )



D-3-0

D-3-1

D-3-2

D-3-3

D=3-4

D-3-5

D=3-6

D=3
Cooking

Roasting a chicken.

Lighting the stove.

Frying fish.

Cooking spaghetti.

Baking bread.

Tasting the food,

Boiling water.
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1.

2e

3e

Se

6.

GLOSSARY FOR LIFE SITUATION " D ™

Tadxpna N° 3

nyxésxa _ - oven
cTéBUTH KYPUNY B AYXOBKY - to put a chicken into the
oven
mwIKTd
KacTpJIg

cxoBopéaka

3aXUI&Th mAATY
38X 64D

rdsosas nmamTd
x4puTH

saxdpuars (II)
pHGa - fish

TYUATH to put out (a fire); here:
nor;ﬁgrh to stew

aoudry (1)
ouZTs to break

to fry

MaxapSHH macaroni

RJI&CTH
TMoJMOXATHs B KacTpHJIL

cT4BHTH s
xne8 B AYXOBRY
NOCTABUTH

neys ( nerx§, neu¥ms, nexyr ) -  to bake
credp ( Past T.-n8k, nexsd, nerkad, nexkad )

6yxdnra - loaf

npodoBars ( mpé6yw, npé6yems, npbGyor ) = to taste,
nonpo6osaTh to try

CHUMATSH = to take something off
CHATH ( cenuy, cHéMemsb, CHAMYT )

uSIHUK - teapot, teakettle
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Dii=3

D=4=ly

Diy=b

Serving

At the dining table,

Setting the table,

Serving soup.

Roast chicken and gravy.

Eating.

Dr hlking ™

Coffee and liqueurs.
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GLOSSARY FOR LIBE SITUATION " D "

Tadauma N U

0. %%é%g%g&b (1) - to have dinner
06éAa - dinner
mouduwan# o6én - home=cooked meal
maxpuBéTs (I) - to get ( to cover )
HarpHTHE ( Baxkpdépw, Hakpbemsb, HAKPOLT
HaxpHTHU CcTox - a set table
CKATSCTh - tablecloth
Tapdaxu
raycébuan tapdara - bowl
6 yTHARA
G 40 - platter
A6 AMOe OO A0 - favorite dish
cTakén
SoKAaJa - goblet, glass
1. Haxpmsérb Ha CTOX - to set the table
rpadihn - decanter
pOMKEa - wine glass or shot glass
2 gty o,
cynosésa adxka - tablespoon ( soup spoon )
3. xdpemas KypHuA . = fried chicken
Kyclx - piece, lump, ( chunk )
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3.

e

Se

céye
noarhBka
cofcHER

6CThH
CHhOCTH

rRyparu# ( Adj.)
KypuHas méxKa

OUTH
OUTh

BrEOS
$pyrTH
dpyrToBHY ( Adj.)
rpfua
Gandn
&6aoro
BRHOTPEXR
ke

Ko} tnax
ne4énre
JURED
KOHb fK

pasrosdpusats (I)

- sauce
- gravy

gravy-boat, gtafy-dilh

- drumstick

- wine

- fruit

- pear

= banana

- grapes

= coffeepot

- cookies

- liqueur

= brandy, cognac

- to talk
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D-5-1

D-5~2

D-5-3

D-5-4

D-5-5

D=5-6

Clearing Up

Dishwashing,

Clearing the dishes.

Careful}

Use soap and hot water,

Washing the dishes,

Drying the dishes,

Putting everything back in placs.
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GLOSSARY POR LIBRE SITUATION " D "

Tacarna N° 5
Q. MHTD
ERMHTD
rocina
pédKOBHHEA
noaoTéH 16
e pé AHUK - apron
L0 ~ Ssoap
wivisHadg Boad . = soapy water ,(suds)
1. o igdTs () - to clear, to take away
yep&rs ( yoep§, yGepdur, ySepyT )
y5urdTh co cToad - to clear the table
opessziys (1) - to spill
NPOARTE ( upoJab®d, npoapsmb, MPOABVT )
onpox#d IMBATE (1) - ~ to upset, to tip over
COPORUHYTH
. .OH onporRAHYx cTaxkdE w npoams BmEé - He upset the glass
HEa cxdTepThr. and spilled the wine on the
3 tablecloth.
2. wuectd ( mec§, Hec¥mr, HecyT ) = to carry
NMOHECTH
nocy¥na
no anée - tray
3. CHNATH
anazhb
HaCHNATH
mfne Y Topomdk - s8oap powder
Le MHTH
BHMHTH

5. BuTupdry (I) , -
BHTepeTs» ( BHTPYy, BHTpemb, BHTPYT )
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6. cTéButh/nocTéBHUTH

néaxa
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LIFE SITUATION " D "

NONOJHUTEJIEHHY MATEPHAJ [Js YTEHHSA

3A TNOKYIKAMH

CoroAHst MH C NMOApPyrof#i pemwam ¢ yrpa noliTH sa NORynxamm,
Mi BSSAE NPOoZOBSXbLCTBOHEH® CYMKM B BHIIE HA VJJAHOY. Kak pas Ha-
NPOTHE, HEA4 Yy GOJBNOIO NOSTHITAXHOIO AOM&, HAXOAMTCS HOBHH
nponosoxbcrﬁenxnﬁ marasme "lacTpomrdéu™., B daxaxéiEoM oTaAese
KyNEZE cAXapy, 9ap M ROH$eT. 346Ch NPOKAKTCH TAKEE MyKd > KDPyId
MAKADOHH. B racTPOROMAYECKOM OTAeJE HE NprJIABKE8X, NOJKAX ¥ BHT= *
pEHax JexaT KOJGACH pasafiuEHx coprés, COCHCKE, BOTYHHA, H ADPy-
I'He NPOAYKRTH. ILleHHN HA NPOAYKTH OCO3HEYOHH HA HOCOJBIMX TACAHI-
xkax. lponaBme B GesHX XxasaTax GHCTPO B3BONMBANT K 38BSPTHBADT
NPOAYKTH. 1 mocMoTpeJm neHH ¥ MNOILI& X Kacce. Kaccupma BHGHIA

qex, naa8 MBEe cAady, B S BOPDHYJAACH K IIPHJABKY .

- Jalite MEe, noxaayicTa, HOJKEAO Kosx6acH H OJAHY NadKky
nexrméreii, - crxasana g ¥ moZasa NPOASBLY YO KM,

- BamM Hapes3aTs koadacy? = CHpPOCHJ OH.

- Jla, BapexrTe, noxaxaylicra.

Mos nmozapyra B 3TO BpPeM§S KYyINHJa B XOHAHTEODPCKOM OTAeJe
nayxKy nNe4eHrsI, M TPHCTA I'PAMMOB HANMX JOOHMHX KOHPOT.

= YTOo MH em® AOJXHH KRYNHTL? - CHPOCHJA OHA&.,

- Macxo, xae0 H cuerixy, - OTBOTHJA H.

Henasnexo oT "lacTpordéwa™ uMH B3sau B Gyaovnol w¥pHOTrO

xne6a ¥ Apa 6aTéHA, & 34TEM MNOUIM B MOJOYHYD,.
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LIFE SITUATION "D" (Cont'd)

- 3angaTtu aé TPHCTA TPAMMOB CMETAHH, 38 NOJAKMAS CHpa H
ABOCTH TI'PAaMMOB MacJaa, = CKasasa g noApyre.

MH BeceJO BOBBpPANAJHCHL ACMOHK,

- Ceroansi MH OPHTOTOBHM 3aMeyaTeJbHH# 3aBTpak, = ckasa-
J8 .

- W npurracdM Ha 38BTpaK HaWy COCEIKY, = CKA3AJ8 INOADY~

ra,

B PECTOPAHE

My Bomad B 3ax u ocmorpéuamch. Bece MecTd OHau 3aHATH, M
TOXMBKO H3-3a oaHOrS crdéuamka B yruy moauumdamcys asde.

- Ham, xdxeTca, mobBeszad, - ckaszana Héas. U M manpasu-
JABCH TYA&.

= O3TH MecTd CBOGSAHH? = CNPOCHAM MH OJMIMAHTSa.

= lda, cBoGoAHH, =~ oTBeTUA oduuuUdHT.

M céam. OpuiméHT npuESc MeHw M uucTHe npuddpu. Héasa
npunanéct u3y44Thr AaAHENA cnficox BUH M sakfcok, a g TeM Bpéue-
HeM ocMolpéa 38x, Hegarexkd OT HAC g 3aMETHI 3HAKOMHX., MH
TO3IOPOB @i Ch. B ApPYroM KOHU® 38Ja HIDAJ OPKeCTP, HOCKOJLKO
I18p TAHLGB&JH.

K HamM nmozowda O¢HMART:

~ YTc BH 6yaeTe 3ar43WBATH?

- Yro M zaxdzem? - crnpochsy g Héaw, - Karxbe sumd?

- 7 OH BNUKJA HOMHOTO cyxoro BUHE, manpumep "luHan-

zaann",
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LIFE SITUATION "D" (Cont'd)

- "lmpangasm" y Hac ecrr, - ckasan odHUMAHT,
- A 4TO em¥ MH BO3bBMEM?

« Cardr "Becéuuui" u cup.

XothTe uTé-HUGYAL rOopduee? = CHpoCHA OPHIUMAHT.

- Jla, kotTaéTy no-rdesckm, noxdayhcra.

- Hrak, - ofpaTuiacs g kK OQUUEAHTY, = NPHHECHTe, nNOXAIylH-
cra, BuHd, candr "crosmumui", carar "Becemmm#i", xorTaéry mo-
kfdeBcru, wamrdk nmo-xaBxéscku, MECAO M CHp.

Yépes HECKOIBKO MMEYT odummaHT npuESc M nocTABMJ HA CTOJX
BHHO M XOJOZLHHE 3aKYCKHU,

1 uwaxwmn BWHS B GOkéaH,

- 3a 4Y4TO MH BHNbeM? = cnpocua g Hézo.

= 3a 4To? 3a HAWY BcTpéuy.

- Xopowd, u 3a HAWY ApfxOy!

3a yXHHOM MH nMOroBophau, noréu morTarmesBduau, léame Mm
monpockhan npmHecTH Ham eul mopSmenoe M kéde.

Hocrenéuro 3ax nycréer. CoGupdeMcs YXOAMTH ¥ MH.

-~ TNoayyuTe ¢ Hac, = IoBOPO # OPHMIMAHTY.

- BoT cy8r,

- lloxanyitcra, BoapmiATe AéHbIrH. Ho cBHALHHA.

-~ Beerd pé6poro. Cnowmdiinoit méum.
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LiFE SITUATION "D'" (Cont'd)

AR AJTOTH

Il =« T'ne snecr uMéxHO moo6éaxars?

Ce = Henanexdé orcifza ecrs xopoum# pecropdu. Tam npexpdce

HO roTdéBAT ® Beerad Goasmél#h BHGOp GamA.

M. <~ MSzer GHTH, mooGéaaen ceiivac? § wTéd-To mporoaoadrcs.

Ce = C ymoBéaborBHOM,

Il = 2aecr He 3dmaTo?

Opummarr: - CBoGoAEO. Cagurecr, moxaaylhecra., YTo 6yzeTe
3axasuBaTe? BoT memsd.

e = Yro ecTr H3 zaxfcoxr?

Co = Carndr ms orypude, carar mscadi, carar c kpéGaun,
.ocerpﬁna, BKpE ...

I. - Hoxéay#, a Bossumy ocerpiny.

Ce = A s BO3BM§ 3axMBEJHL DHOY,

Ile = A xaxue cym#f ecTr B MeHw?

Ce = Cym oBoumbi, aererapnéncxug, cyn pficcenii, ropéxoeui,
dpynTéEHi, um, Gopm yxpadmcrmii,

. = § 6§y ecTs Gopm. A Bu?

Co = A g - oBommod cym.

IIe = A uro BO3BMEM HA BTODPSS?
Ce = B aTom pecropéme nperpdcrc ruTéBaT pHGHNe Gmbaa.
1 mocoBéToBaax OR Bam 3akasf~p cyRaxkéd no-néabCKE.

. - Topdpum odmumérr, MM x0Téan 6N s3axasadrTh oceTpény,
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LIRE SITUATICH "D (Cont'd)

AJIOTH
3AMMBHYH PHOY, cyn cBomHOH, Gopm, aBe NSpUMM CyIaKE NO=-NOXLCKH,

SyTdary MEHepdsoaci moxd, wall ¢ ammduom u kéde ¢ uoxordéu.

* % & »
B. = O, BH yxe agecs! llpmdTHoro anneTHTa.
A, - Cnaci#6o. Canfteck. O3To MécTo cBoGSAHO.
B, = YTo BH nocoBeTyeTe MHe 3aKa3aTh? CeroAHa Tax
Xapro., XOTeJocCh OH CBOCTH !t&-nndynb u3 XOoNSIHHX OJANA.
Opmimant: ~ MoxeTe B3ATH XOJOZHHH oBOoumOH cym. OTo OYeHH
BKYCHO o
B. = Jlla, noxédxyili, a1 rax ® cpesaw, Iloxdxylicta, nprme~
cfite oromnd# cym, xypany c pficom, mopdéxemoe um SyrHaky misa.
# % & &
A, - B raxoli pecropdr ayuwe Bcero noiTH?
C. = § nyuaw, moxpo mnofitu B "lpary". Tam OYeHb> OPHAT=
MO NOCHA®TH BeYePOM.
A, - JaBailire, cazeM 38 TOT CTOJEK Yy OKHA., 4YTO MH 38KA=
weM?
Ce = § xorTésa 6u 4TO-EHUGYAL BHIMTL. JakaxdTe Cyxoro Ge-
Joro BER4.
A, = A 49TO uMH BO3bMeM HA 3aKfcky?
Ce = 5 a6 PHOYy. A kpdue TOI'O, MOXHO 38K&834Thb YTO~

HUOYAr u3 XxoxdAHHX 3aK§cox.
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LIFE SITUATION "D" (Cont'd)

RUAJIOTH

A, = A 4TO BH ckémeTe, eC/H MH 3akaxeN em¥ MODOXeHOE M

rode mno-Typéux:.,

Ce = OmoGpéw Bame npenmroxénmne.

AHAJOT

- Yro BN BOB3BMETO?

- 51 Boapuy§ néamEuB 068 M3 TPEX 6aADZ.

- BH dﬁneTe qTé—HM6yn5 IUTH?

- Jla, uumepdxrryn BSay.

- UTo Mu 3axaxem ma oGen?

- 1 npeanrarédn mavdrs ¢ cfna,

.= Kaxol#f cyn Bu npexmowad 6u? He xoTHTe a® pHGEOro cyna?
- HeT, % mpexnodmTad®n KypARNL 6yasdH.

- UYro X, A 3akax§ To xe cénce.

« Y HEX €CTb KOTJETH H3 TOAATUAH C 3oJYHHNM ropdmxoum,
TywbHold MOpKSBLM M xépenoli xapTomKoii,

- Mewa 3To BnosHe ycTpéHUBE: ;.

- A 4TO ecam Ha TPOTHO MH BO3nxiaBM HAYSUES SCAOKHR?
- 51 3a MopdzeHOe.

- BH BO3BMATe MODSXeHO®, & A He 6fay 6paTh = s NMPOCTYXOH.

AaBdiitre cnpdcum odmuudnTa, €cTh Ju GPYKTH.
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LIFE SITUATION "D (Cont'd)

AUAJOT

S paex B 6ypSTe anexncémm, rpyum ¥ BUHOTPEX.

= Bor u odunudnr. [Jasdlite caénaemu saxda,

” ’ ”
- BambeM uak mbciae o6éxa?

JaBajiTe BHIBEMs TOJBKOs IIORAJYits IIOIO3EE.
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LIFE SITUATION "D" ( Cont'd)

HEKOTOPHE JONOJHATEJEHHE BHPAXEHHUA

no 1aB4Tr ofez
o6é nenHoe BpPOMS
BpeMs 3aBTpaxa/yxHEA
xpycTédarHas Basa
He xoTHTe Jm em8?
I 6osrme He x04y, cnacubo.
NPOCMOTPOTH MOHD

’ /
a#no BRPYTY®

Ve /
afiuo BCMATKY
rycrol cyn
xﬁnxnﬁ.cyn
xpenxut wait/xéde
KOMIOT
kycédx cédxapa
madTka MoKoJ&xa
Geaut xsed
48 pENit xJae6
xycdx xaésa
rony¥gas pHca
consrne nounndpH,/orypms
nepexycAThb, B3AKYCHTH
KOHAKTepcKasa

nopmudéHuHe Gubaa

to serve dinner

dinner time

breakfast/supper time
crystal vase, cut-glass vase
Won't you have some more?

I have had quite enough, thank
you,
to look through the menu,

hard-boiled egg

sof t-boiled egg

thick soup

thin soup

strong tea/coffee

compote ( stewed fruit )
lump of sugar

chocolate bar

white bread

rye-bread (Russian rye-bread)
a slice of bread

smoked fish

pickled tomatoes/cucumbers
to have a bite/ a snack
pastry shop, confectionery

dishes A la carte
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SITUATION B

A Trip by Train

E-l1 Getting Ready
E-2 Buying a Ticket and Waiting for the Train

E-3 Getting on the Train

E-<4 On the Train

E<5 End of the Trip

108



Fer1--0

E-1-1

E-1-2

E-1-3

E-l-l

E-1-5

E-1-6

E-1

Getting Ready

Tho railroad station.

Packing the trunk.

Don't forget the shaving kit.

The baggage man comes for the luggage.

A good-bye kiss.

Parking at the side entrance of the railroad
station.

Unloading and weighing the baggage.
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GLOSSARY BOR LIFE SITUATION " E "

Tadauna N° 1

O. Boxaédx - railway station
néezn ( nmoesand Pl. ) - train
ToBApHHY moesa - freight train
naccaxdpexuli ndesn - passenger train
crépuii nbesn - fast train
axcnpéce - express train
uécTEHE nbesn - 1local train
pards - car (railroad car )
x¥cTrult BardE - railroad car with wooden seats
mirkuff Bardm - railroad car s/gg’id.g%%:s )
cnéapEu#l Bardum - s1§£§§§§ gi:?szleeper
BATOH A8 KYPAUMX - smoker
cardxan sarénm -~ baggage car, van

aBTOMOGHAbL, I'DY3OBHK, Tpamsai

1. dmusate (I) - to pack
ymoxérb (11)

Bém - things, baggage
CYHAF® - trunk
2e RJAACTH
HNONOXETH
Hececcédp - toilet kit

6pfATBeonENe npuHazaéxHOocTE - Shaving kit, shaving articles
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3e

Le

Se

6.

cTABUTH
nocT4dBuTH

oMo 8N

rpyaosiik

npoudTres
nonpoudThcs (I)

= guitcase

en0B84Ts ( meayw, meafemr, mneafor )
TIO IeJIOB A Th

noApe3x4Th
IO ABOXATSH

BOK3axn

caasdry ( cpal, caadms, cpadT )

CAATH ( caam, caams, caaznfr )

caaséTy Bémm B Gardx
6ardxsoe oTZxesénHe

BaBéimMBAaTH (1)

B3B6cKT: ( B3Béwy, B3Becuums, B3BSCAT )

BecH

= to check in (through) one's
luggage
- baggage room

, = to weigh

- scales

112

- to kiss

- to check ( to turn in )



E-2

Buying a Ticket and Waiting for a Train

E-2-0 Station waiting .room.

E-2-1 At the information desk.
E=2=2 Train schedules.

E~2-3 Buying the ticket.

E=2-)4 Paying for the ticket.

E-2-5 Relaxing in the waiting room.

E-2-6 Getting in line,
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1.
2e

3e

’.Lo

5.

6.

GLOSSARY FOR LIFE SITUATION " E *

Tatamua N° 2

BOKR34x

c6nadrHaa récca ticket office

xdmepa xpanémmusa - baggage room, check room
rxduepa XpaHeHHS DPYYHOTO - check room for hand baggage
Saraxh

rasérauit rudcr « newsstand
cnpédBoynoe 6opd - information desk
cMOTDPETE
HOCMOTP8Th
pacnucédrue « timetable
pacnucédnue noesads = timetable, train schedule
noxkyndrTse
xyn%rb
neppduauft GuxéT « platform ticket
6unér - ticket

..06pdTRHH CuaéT - return ticket, round trip

ticket

mrankdpra « reserved seat

nphroponaui ceadmmu# 6madr - commuter's ticket

/ ’
mwiatéty ( ey, nratmms, madrar )

samraTETs = to pay

gg%l!él& (1) - to receive
yudTe (IT)

cuadTh XAaThH

38 OXHIAANES - waiting room

PPOMKO I'OBOPA T b - loudspeaker

B AT /mo #ri nraTddpua
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E-3-0

E-3-1

E-3-2

E-3-3

E-3-4

E-3-5

E-3-6

E-3
Getting on the Train

To the platform and the tracks.

Calling a porter.

Getting in the right car.

Opening the door to the compartment.

Putting the hand baggage in the rack.

Waiting for the train to start.

Buying a newspaper.
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GLOSSARY FOR LIFE SITUATION

" E"

Tadauna N° 3

niatTdhdpua
xese3HOAOPSXHENS nyTH
pearc ( - m Pl. )
noes ad

KOHTPSas GuaeToB

3B&TH
HOSBZTE

HOCHXH IMK

BXO D4 TH
BOHATH

BHOCHATSH
BHECTH

OTKPHBATH

OTKDHTH
xyné

KJ8cTs
NONOXUTH

9emo A4EH, Béum
céTkra

caziTrca
CecThb

OTKPHTO® OKHO
kpé cao
nénenbHEIA
noxynéTs

raaéra raséramx

( not declined )

( sBOW§, BrScums, BRSCAT )
( BReC§, BHeCHWML, BHOCYT )

119

railway tracks

ticket inspection

porter

to enter, to go in, to come

compartment

net

armchair, easychair

ashtray

newsboy

- to carry in

in
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E-4-0

E-l=1

E-f=2

E-j=i

Ewl=5

E-4~6

Bl

On the Train

Ready to go.

A1l aboard!

The ticket collector.

Correcting mistake on ticket.

B&y‘.lng a sandwich.

Regulations for the alarm signal,

To the men's roonm.
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E-4-0

NI
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GLOSSARY PFOR LIFE SITUATION " E "

TaGsmpa N° 4

0, DapoBds - locomotive

BOZORAYKRA -~ water tower

naposés Gep8T BOZRY
HAaYdAbEAK CcTEHUEH - station master

Rex¥pHHHE no cridruHu - station master on duty

1. nex§¥pEu¥ no cTamnum za¥rT curudan

Por4ph
rapudaru#i jondpr - flashlight
cBHCTOK - whistle

cercTéTer ( cBmi§, cBEcTHmMB, cBMoT4T ) - to whistle

2. ROHAYKTOP - conductor

npoBepsites (I) - Te o
TeosfaaTe  (11) to check

KOHAYRTOpP npoBepdeT 6madTn - the conductor is checking
the tickets

3. pomadumsars (I) - to puy extra, to pay the

RomraTHTe ( Aomraw§, AOWIATHIEL, ASTAATAT ) difference
KBUTEHIMSA - reseipt

L. 6yTep6péxa - Sancivich
norynéTs

5. cron-kpar ( pyuré# Tépmos =~ emergency brake
B maréme )

6. yo6éprasa
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E-5-2

E~5-3

E~5=4

E-5-5

E-5-6

E<5

End of the Trip

#alking about the t:ain.

Getting out to the eisle.

The dining car.

Ordering a meal.

Eating.,

The sleeping car.

Getting off the train.
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GLOSSARY FOR LIFE SITUATION " E *

Tabamma W §

BAaTOHH

noeax

reserpdduuit croas
BCcTpevdTs/BCTPETHTE

puxoadts (II)

SZima 1) - to go out
KOPHASD - corridor
BXoadATH/BOHTH

BAT'OH~DPeCTOPAN - dining car
sardsuBarp (I) - to order
saxasaTh ( sakaxy, saxdxemp, 3&RAXYT

odunuéHT, odUIMAHTKA - waiter, waitress
sanfcHBaTH (1) - to write down
3ANnKUCaTh

ecTs/noécTo

pasiééﬁrbéﬂ - to undress
pa3aéTecs ( pasaénycs, pasaémembcss, pasAémyTcs )
cHUMATL/CHATD , BémaTs/moBécHTH

nuaxéx HOCKHA GOTHHKHE

Bux0 A¥TH/BRHTR

noes A nxaTdhopua

sBaTh/nosB4TH

HOCHJIBbUMEK

Teaédxxa - wagon, cart

HocHabumk noBeadTr Bdmu Béum HA
Teaéxxe

127

The porter will take your
things in a cart,



LIFE SITUATION "E"

OO ldATETbHEN MATEPUAJ OJAS YTEHUS

IIOE3JIKA 10 EEJESHO# JOPOTE

Aaexcéanp Hetpom s xixos XUBET B MOCKBO H CAYRXHT B OTAe-

xe P&poncxévo XoaalicTea MoccoBeéTa, Om Xopomo paSoTan Bech IoZ,
¥ TONeph 6ro HAY&XEHHX JAJ MY OTHYCK HA 3 HeAeJdH. XyroB colm-

paeTca npoBecTH cBO¥ cTryck s Céqn, Ha Sepery Y¥pmoro mopsa. I[o-
6A8T OH TyAa 1O XeJe3HOH zopore. OH yxe xymua OHAOT K naanxép—

TY B Marxalii Baror npauéro COOCmBHUS Mocxaé-céqn.

E&xos - 4YesO0Ber xoa0cTOH. On 6ep8T c cocolf Toamxo pBaA
YeMOAGHA o

[lpamro yrpo ormesna. Aaexcéanp Herpéanq RJIAAST nocaep-
HHe BeIM B 4YeMOASH,

Tenepr BCe HyXHNe Bemy HNOJOXSHH B YeMOJ8H, M 4YeMOZAH
38KPHT., [lopa exaTr Ha BOK3aJ. xj%oa HaZeBaeT naJaLTO, GEepHT
CBOX YOMOASHH, HAST BEKM3 IO JEGCTHHU® X BHXOART HA YIHUY o

On som8T Takck ¥ rOBOPHT mWOdEPy, 4TO eMy HaAO exaThr HA
K§pcxnﬁ BOK38&aJ.

ABuUXeHHe B 3TO BpPeMS IHS He OYeHb 6oaLMOe, NOYTOMY OHH
AHCTPO AOe3XADT RO Kypckoro Boxsasa.

Kixos BHXOZWMT H3 TAKCH, MA2TUT WMOPSPYy CKOABKO HaAO, Oe-
PYT cBOM YeMOZSHN M BXOIMT B 38J OXHAAHVMA., Taum O CMOTPHT HAa
pacnUCaHHe IN0e3N0B. Ero noesx oTrxoAuT 6e3 fecsaTH ASBATbH.

XoTa YeMOZaHH He OYeHb Tax¥aHe, Kfnos BC¥~-TAKH H&HH-

#86T FNOCHJIbUMKA H BMOCTe C HHM HAST Ha MIaTdOPMy, OT KoTopok
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OTXO T OI'0 Nnoe3x, HocHAbLNMK NoxasHBaeT XyxoBy ero B&TOH, BHO-

CHT BOIH\, NOJY486T JHOHLIE H YXOIHT,

xixoa cCagUTCS H8& CBO@ MECTO OKOJO OKH& M CMOTPHT H&a %8-
CH, JYxe (063 necaTH AGBSIThH, & NOE3A el He ABKIaeTca. JeaaTs
HeYero, Hazao xaaTh, CHZASTE B MAI'KOM BaArlrOoHe YAOOHO., Bce B
nopsake. YeMONaEH, NpEHeCYHHHe HOCHALUMKOM, JexaT B faraxgolf
ceTke, Haxomenm, B 9 wacoB Ha&YAJAbLHHMK CTABUMH Za8T CHI'HaJI, H

noe3nx OTXOAUT.,

Arexcarzp [leTpoBHY KYPHT M CMOTPHT B OxHO. O Mockex
zo Céum moesan ma¥Tr 45 wacoB. Kak s3aEars »To BpeMa? O00ezxaTs
eme paHo, HO ¥yxoB pemaeT mo#iTy B BArE-pecTOPAH BHNUTH YeIO-

BUCYAD .

EMy cxasanu, 9To BarSH-pecTOpdH HAXOAHTCS B XBOCTE
noesza, OH BHXOZHT H3 CBO6TI0O KyNé B KODMAOP M MAHT NO KOPH=

AOPY B BATOH~POCTOP&H.

TaMm OH CQZHTCA 38 CBOCOAHHE CTOJMK B YHTAET KAPTOUXRY,
YTOGH y3H&TH, 4YTO MOXHO 38Ka3aTh. OH pemaeT B3ATh GYTHAKY
neBa. Yepes HOCKOAEKO MHEYT OJMUMART NPHHOCHT 38KA3AEHOO
neBo., X§KOB NBOT NUBO M AYMA&GT O TOM, K&K XOPONO OH NPOBOAYT

Bpemsa B Céum,
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LIFE SITUATION " E "

AONOJHUTEJLFHHE MATEPHUAJ IS OBPABNTKH

B KJAACCE
OYTEMECTBUE HA IOESIE

Bongocnnx

Craxdre, moxdayldcra, rae sax oxuadmuma ( xédmepa xpanénné )?

CraxuTe, noxaxaylicte, rae pecropaH ( cupésoqnos 6opd, ndtra
6ardxnoe oTaeaénue $°

Cné¥ite, noxdryiicra, Tk BémM B Gardx,

Cxdapro rmrorpdumos Garaxd s mory mposeard ¢ co6Si?

Crkéabro crexyeT 3AmIATHTH 38 JAEHHY Bec Garaxa?

CxbabKo cTOMT 6uaeT B MsarkoMm ( xynﬁpoaannou, x8CcTROM ) Ba—q

Ja¥Te, noxdayliicrta, Tpr OmadéTa A0 MockBH? rone”

NMpomy onxr 6uaeT néJIHHE ¥ ABA A6TCKHX.

Bor Tpr Gzaéra B nfrom Baréme, TpéTre kyné, cexbMOe, BOChH=-
MO® H [JeBSATO® MECTO.

H#a - ckdrsko c§Tor ZelicTBiiTesen GmadT?

B xotépou uac¥ orxéaur ndean MockBa=-Céuu?

Kax rpolitTu ma neppdém?

C xaxoi raaTdopMu ornpasa&ércs ( ornpaaaé&sca = to leave )
néean?

Nlpe nxsiBéTe (Show) Baum Guae TH !

BoapumuTe ( noayufte ) Omaert!

Yépes naTe MEEYT NOe3 X OTNPABJASASTCH.

I'ne nawe xkymné?
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18, Yepes kax#e rpynmue cTéHumu caéayeT mam noesA?

19. Crax¥te, moxdaylicra, xorza mam ndesx npucfaer B MocxB¥§?
20, [IlpoBonmik, pasaSymirTe Mend 3a wac 20 NpuCATHA B MOCKBY.
21. B myne xosozro. Bravudrte, noxdaylicra, oron&énne.

22. INpurorésrre, nozxdxaylicra, nmocréusn.

23, Zatite ume eus ommd ozedro ( moxfmry ).

2. Ham noeap onasausBaeT?

25. /Jla, oE onasauBaeT HA 25 MHEHYT.

26. MéxHO aH 376ch KRYpATH?

27 MO6xHO J¥ OTKPHTBL OKHOY

28. Kyza a wory BrapufiTs 3J6KTPOGPATBY?

29. K xaxouy ropoay uu ceiigac nogbeaxéeu?

30. Cxéabxo BpéMerm Tam 6yaeT créérb néesx?

31. § réxomern. TI'me anecr BaréH=-pecTopidEH?

32, Koraa orxpuBderca ( saxpupdeTcs ) BaréE~pecTopéH?
33. § naéxo ceba w§BcTBYv. IllpEESCcATE, noxaxylcra, o6éx

( séBTpak, yxum ) B xyné.
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SITUATION F

A Trip Abroad

F=1 Preparations for the Trip

F-2 Taking a Plane

F=3 A Trip by Air

F=l4, On a Boat

F«5 Landing
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F-1-0

Fel=l

F=1-2

F-1-3

Felal

F=1-5

F-1-6

F-l

Preparations for the Trip

Planning the trip with a friend.

At the travel agency.

Going to the consulate.

Obtaining the visa.

Forget the work at the office.

Locking up the house,

Vacation dreams,
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GLOSSARY FOR LIFE SITUATION

TaGaena N 1

Mo6yce
(1)

/
COOHpAaATHCH
COODPATHCS

(1)

( nyremécrBue )

wyTOméCTBOBATDH

/
noe3 aAxa

Ei!&?b
NOAYMATD (I)

Z§MaTsr © TMOes AKe
6opo nyremdcTeH
cupéBra

HABOJHTH COPABKHE B OOpPO
nyremécTBuil

Bé3 ayx
Bosaynmu# ( Adj. )
BO3 AyWENe JAHMU
ckbarxo CcTOMT mpoéap ?
kSHCyABCTBO
uéuTta
prar
xéuCya
BA3a
Bbe3 ARés BhA3a
BHE3 ARds BH3a

TpaH3ATHas BH3a

TyphcTcras Bfsa

135

globe

to intend, to get ready

( codepycr, coGep¥mncs, coGep§res )

to travel

trip

to think

travel bureau
information, inquiries

to make inquiries at the
travel bureau

air

air
air lines
how much is the fare?

consulate

consul
visa
entry visa

exit visa

transit visa

tourist visa



5l xoTex OH mpomruTh Buay eme = 1'd like to extend my visa

H8 OIMH MOCSI. for another month
nécnopr - passport
b 3zacuBETH - to forget
3a0HTh
pacdTaTs - to work
paééra - work

OTANXETH (1)

OTAOXHYTH ~ to take a rest

éT aux - rest

5¢ %%%E%%ﬁ (1) - to leave
Korza BH yesmiere? - When are you leaving?
ng!g%_rg - to lock
sanepéts ( aanpy, sanp¥ms, sanpyr )

6. wmeurdrr (1) - to dream
MequTd - day dream
pyaértra - roulette
kécTH - dice
sxﬁrpnaarb (1) - to win
BHETDATH
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F=2-0

F=2-1

P=2~2

P-2-3

Fe2-l

F=2-5

F=2-6

F-2

At the airport.

A four-engine plane,

Fusling the plane,

Passing through the gate to the plans.

The luggage compartment.

Getting into the plane,

Fastening the safety belt.
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F-2-2

F-2-4

F-2-1

F-2-3

138
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GLOSSARY FOR LIFE SITUATION ' B n

Tadamua K 2
asponépr - airport
caMoxlr « plane
naccax¥pu - passengers

/ (3
YeTHp¥xMOTODENM camox$r = four-engine plane

ABYXMOTODERE camoxsT ~ twin-engine plane
npondéxnep - propeller

MexdHux = mechanic
ocMéTPEBATE

ocmoTp8Ty ( ocmorpb, ocuérpmmr, ocuéTpar )
6enaoaanp§smnx = fuel truck
. - to pump

ropqee - fuel

Gen3dE - gasoline

koETPSar (nporépxa ) 6maétor - ticket control

IpexsIBATEe BAMM 6UASTHsTOEAXy#kcTa. - Show your {iCketS,
please.

rpysfits ( rpyx§, rpyomms, rpfear ) - to load
OOTPY3&TH

rpys - load

cardx - baggage

BXORATH

BoHTH

npucTérusarscs (I) - to fasten the geat belts
NPHCTOTHYTLCSH Pemm¥x x cmaéunpo ( buckle up )
cuadane - seat
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1=3-0

F-3-1

Pe3-2

F=3-3

F-3-4

P-3-5

F-3=6

F-3
A Trip by Air

Circling above the city.

The cockpit and pilot.

The pilot and the radio officer.

The hostess,

Looking down at the scenery.

Imdins.

Going by taxi to the seaport.
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Q0. OPUASTATE (I)

IPUIETETE (IIpHJIE

GLOSSARY FOR LIFE SITUATION "E"

Tabauma F 3

af sIpuIe TS 5

OPUASTHAT )

KPYEATE HaZ rdpozoM

HebocKDP8 6
V d
3aHUe
»
ImocajgKa
caMoJa8T mME8T
oopT
&
MOPCKOJ IIOPT
IpicTaHb
&
CRJa TH
L d
IIapoxXOoxn

MOCT

Ha IIOCAIRY

l. xaburga caMoJsra

ouadT
A8 TUNK
A8 TUNIa
»
MOTOP
2. INIOT

BTOPS#t muado

4 V d
nIpu6opHAS HOCKA

pagicT

143

to arrive (by air)

to circle over the city

skyscraper
building

landing

port
seaport
dock, wharf
warehouses

steamship

cockpit

pilot

flier, aviator
aviatrix

motor

co-pilot
panel board

radio operator



3e
'

5.

6.

creapaécca (Goprnposozména) -

OKEO

BEL

ngnaeuxgrbcs (1) -
OPE3SeMIRTHCA (IT)

' e
nocafnovnas (BsX8THaS) MACHIA LKA

npEe3axATE
OpEéxXeTs
npécTaEs

Taxck

( not declined )

144

stewardess, hostess

to land

- runway



F-4-0

F=l=1

F=lf=2

Fe4=3

Feli=ly

F=li=5

Fel=6

F=l,
On a Boat

The piers where ships dock.

Getting aboard the boat.

Loading freight.

The cabin.

Walking on deck,

The sea gets rough.

Seasick,

145



F-4-5

e e ad

~r D YT G
= T 7 / A Wa -
= g ‘:’»‘
! - - -~ - ’?/'/
Y Lar- _— - _F
— -
_—

s




GLOSSARY FOR LIFE SITUATION "F“

IpACTAHE
»

mapoxdx
remnoxd g
JajtHe P
6yxcip
6opT
Tpan
TIacCcaxipH
TPy 62

& &
xonka (maionxa )
coacidTeapHad JOIRA

MIPIKE,

4
I'DYSUTEH

IOrpy3ATH
6arix

V4
Bému

I'pys

Tabauma B 4

(madrixa) -

Kaxkoit rpys Bes8&T SToT napox6g?

KaoTa
&)
xditxa
HIANOMUHETOD
&
naxyba

I d
Ha mnaxybe

147

motorship
liner
towboat
side

sidewalk, gangway

smoke-stack, funnel
boat
life-boat

shipt's boat

freight, load cargo

- What kind of cargo is
this ship carrying?

cabin
berth, bunk
porthole
deck

on deck



e

Se

6.

xopnd

HOC

Ja6e0 8 ara

fxops

napoxéxn

Boxré ( Béama Pl,)
rpyés (P1.)

AHM

Gonéanms

Mopexras 60aésnb
TomE®THs (II)

6ro TOmMEAT
cnacéTexsHui néac

cnacéTeas i xpyr

148

stern
bow
winch, tackle

anchor

wave

sickness

sea sickness
to feel nauseated
he feels nauseated

life belt, life jacket

.ring buoy



F-5-0

F=5-1

F=5-2

F=5-3

F=5-4

F-55

F=5-6

Customs inspections.

Nearing the harbor.

Showing the passport.

Money exchange.

Articles on which there is duty.

Paying the duty.

Vaceination certificate,
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GLOASSARY FOR LIFE SITUATION " P "

Tadapgua ¥ ¢

Taubxua - customhouse
ranézerrud ocuéTp ~ zustoms inspection
TaMOxerENYd cafxammi - customs officer
napoxéxa

nxog§r5

BOUT

noprT

6yxckp

ssonfty ( smox§, BRSmmmm, BBS1aT) - to bring into
BROCTK ( sBeny, nnenémi, BEeAYT ) to lead into ’

exogérb ¢ napoxéna
colr

nposépxa nacnoprdés = checking of passports

MOHATH

Pasmerdrs (I) = to change, to exchange

aéerrm  ( aémer Gen.Pl.) - momney

ASaxapu ~ dollars

dphamn - francs

dyRTR cTépARErOB - pounds( sterling )
xaxoggrb (11) « to find, to discover
malT I) ,

coupT - alcohol

mandTox - beverage

cnEpTHH® HankTRH - alcoholic beverages
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nanapécu - cigarettes
curédpu - cigars

5. sacTaBagTy (I) - to force
sacTaBuTr ( 3acTdBan, sacréBmme, 3acTABaT )

miatéry ( mwrasy, mrdtome, madrar )

3&NIATATSH
6. ocudTp - inspection, examination
uvemanércrud ocuéTp - medical examination
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LIFE SITUATION '"'F'

JONOJHUTEJILHHE MATEPUAJ IJA YTEHUT

OOE3IKA 3A TPAHVIIY

CerosHs & IOJAYyUMJ TYPUCTCKYy® BU3Yy Ha BEBe3x B CCCP,
KOoTOpas HeicTBUTEJABHE Ha TPU Mecsana. Ha ppyro# XeH: A
YJAOERUJI HYRHHE MHO BEm¥Msy IIOIPOmMAaJCH ¢ XEeHOH M IIoexaJ Ha
a3pogpoM.

Jo BepnﬁHa g JeTeJ Ha caMoJx&Te, a M3 Bepanmna moexat
B MocRB§ Ha TI0e3Ie.

Ha rpanmnme CCCP moesn cToga mIoJuaca. B 2TO BpeMd
MPOMCXOAMAS ITPOBEPKA LOKYMEHTOB. § HOAEEeH 6HJ IPEeABABUTE
CBO# IIacCIIOPT. Taméxennomy'nncnéKTopy, HIPOBOAMBIEMY TaMOEEH-
HH}I OCMOTPs S IOOJAREH OHJ IOKa3aTh BCEe MOM Bemls a TaKEe
IOAIMUCATE TaMOXKSHHYD LCOKJI2PAIIIO.

BOJEMMHCTBO Bemeit JUYHOIO [IOJL3OBAHUS pa3pemacTCs

' IPOBO3UTE 6ecIOmMJANMH HO. HeKOTOPHEe IPeAMETH MHE 3alIpeTiay

BBEe3TH ¥ A JOJEEH OHJ MX OCTABUTEHL B IIOI'PAHUUYHOM IOPOLKEs
B RéMepe XPaHEHUSIs OO MOEI'O BO3BDPalleHUS.

B Moch& MH IIpMeXaJy emd 3acBeTJao. Ha BoOK3ale MeHS
BCTPETHUN IIPSACTABUTOJIL "MHTypﬁCTa", ¢ KOTODHM £ OTIIPABHUJ=~
cd B T'OCTHHUILY "YxpalHals e MHe G6HJ 3a6p0HﬂposaH HOMED.
HoMep 6HX ¢ BaHHONi ¥ HaXOoZMJCS Ha TPeTheM 3TaXe.

Cpasy IIo Ip¥esne B IOCTHHUIYy s cjad CcBO} HacIOpPT Ha

perucTpanubs KOTOPas OGHYHO IIPOLOJIRAETCS AHS LBas TPU.
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51 o9eH: »CTAA ¥ E& TixOTeH TLYCTHTBCHA B CTOJMOBYO. S
HONMPOCHA NPHES2CTH MB® 7RFEZ B HOMS °. 17K¥e & IOIDOCHN INPHHECTH

MHE HaIINPOCH H CIIAYRK.

llocse y=MHEa s c8Ez2 4. pABTOL:Y ... TeJedoHy ¢ CaH-dpaH-
ufcko. CHavasa MHe COOCUHMJAR, YTO AUUHASHT HE OTBOYAST, HO Ha=
KOHeu, 4Yepe3 ABa yaca, MeHs coezuEmau c xenoli. Meme s coobmma,
YTO CJATIONOJYYHO Acexan, ¥ 4YTO 3ABTPA HAYWHAD OCMATPUBATLH

zocronpuMeYdTesbHocTH MocksH,

CPEACTBA COOBUEHUSA

Hecxoarko aer masazn mo#f Apyr Boaéas leTpée, oxonuus
ropeail urctuTyT, yexax paGoraTr Ha Cémep., Ilucanr om pesxo,
MH 3HaJ M O ESM TOJXBKO TO, WTO OH XMB M BJ0POB M MHOTO pado=-

Ta&eT., H BoT HezaBHO OE CHOBa nosaBEJCA B Mocksé,

- CroJamrko JeT, CKOJBKO 3HM, = BCTpEHaA&JH €eI'0 APY3hbHA.

- JlaBHO TeGsa He OHJIO BHIAHO B Mocrbe,

”
- Jloporn AAMHHHO®, = WYTHJI B OoTBeT Boadas. Kax-To Beue-
poM, cHAS y Hac ZomMa, Boaonas pacckasas HaM, K&k OH €xax B

MocCKBY.

- Ha bepszoBxH, rge padoTaeT Hama reoJorfvyeckas NapT®d,
no AyAAHKE, MODCKOTO M DPOYHOTro NEPTE, OKOJAOC ABYXCOT KHUJIOMETPOB.

YTPOM S CeJ B NOe3A, H Yepe3 HEeCKOJLKO YACOE GHJI y%e B IOpOZAe.
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MomM coceZoM B moe3jfe ORa3&aCH BecHami, pas roBO pUHEBH i

cTapEK. OnH Ha3NBaJs celst MECTHHM, XOTS XHJ B 3THX Kpadx Bcero
HeCKOJABKO JOT, Celivac om exasx x cmosi gowepm B KpacHodpck.

B Lyndaxe MHe Rano CHJO €XaTh H& &3DOAPOM, & MY - HA peyHoil

BOKR3&J., Korza s cTaxu mpomaThCs, OF CHPOCHT MOHS!

Ve
- A novexy TH He xoO4Yells NMOSXATH JO KpacHOApCRE Ha HNapo=
XORe, NOCMOTPeT» Emmceli? Huworia we Bazea 3Ty pexy? Hy, cCi-

HOX, 3HAYHT, TH em¥ He BKAeJ xeciogusii XPRACOTH.

N crapax « ero 3pasxm lBarou Pouéxoanqen - y0eaus MOHS.
Mz BMecio oTnpaBuiNch Ha peunoli Bokzan. IlocMoTpean pachHCaEHe:
OApOXOA OTXOAMUT Yepe3 TPH Taca., Mi BI3AIM GHIETH M NOLIM OGe=
ALTH. |

Ha npucrass MM BOPHYAHCH 38 ABAAUATH MHHYT [0 OTIANTHS
napoxoza. My mamam cBOD xaﬁry, ﬁoaoxnxn BOLIN H BHILIM RA NA&XYy=
6y. Iapoxox pax nocaexmui¥ ryaox m MeLrenHO OTOWBA OT MPUCTAHH,
Havanocr Hame weTHpexzméBmOe nyreuwiscrBue. Vban PoudHOBHY OHX
npaB: s HO yYCTaABAX JADCOBATHCA CYPOBOH Moryuel kpacorol Emucés,
ero 6eperos, Crosxa mMpeKpacHAs moroza, u 66apmNyHL YA&CThH BpPeMO=
HYN MH TpPOBO ORI HA naxyle. Mumo naa Talira, Goxbume cHéxa E
MAJeHbLKH® AGDOBHE, & S CHAGJ H CAYNaa pacckasH Veama PouéHoe
BHYA 00 3THX MOCTAX H O 38MOYATOJILHHX JDAAX, KOTODHE XHBYT K
padoTawT 3zxech. S OHA O4YeHy» OJAIOZAPEH OMY 38 TAKO® HHTepeC-

HO® OyTONeCTBH® K [LAX® NOXAJeJ, YTO OHO TAK CKOPO KOHYHJAOCH.

B KpacHofpcxe MH paccTaxuch. HMean PoMaHOBHY noexax K
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AOYGpH, & g B aaponépr. Tam g ysHa.1. =70 camoasrt B MOCKByY
JOTHT 46Pe3 HOCKOJBKO WACOB. § GHZ 7. 3TOMY, TAK KAK MHe

XOT6JOCHP NOCMOTPSTE T'OCPOXde

Harorenr s B camosdTe. Orpoumui Hi=18 noxmsacs um creax
HaC¥paTh BHCOTY. Yepes IecCATr MMEYT MH JO6TeJH yxe Eazx ofraxa-
MU,

llogomna Goprnposomuéne u npearoxusa HaMm Y& ¥ 6yTepSpo=
M, & TAKESe CBeXHE Ta3eTH., CaMoa8T JeTex CO CKOPOCTHO NOYTH
THCAYH KHAOMOTDPOB B Ya&C, B BDOMS NPOILIO He3aMeTHO, Ho B Mocxe
B® H&C XJaJjia HONPHATHOCTh: OHJIA I'DO3A H B TOYOHHE Y&cCA A3PO=
APOM He MOI' DpWHATH HAC., HakoHen rposa KOHYHJI&CH, TYIR paso-

IIBCh, W HAll CEMOJAYST OJATONIOCJYIHO HPU3GMINJICS.

OUAJIOT'H

- § canman, BH eneTeé B Omeccy?

- flla, 1 KoxxeH moexaThr TyZa NO AesaM.

= BN noezeTe moe3ZoOM HJIM NOJOTHTE CAMOJISTOM?

- [loexgy noesmom. § yxe xynua CHI6TH HAa CKODHH moean.
- Koraa BH ezeTe?

- 3aBTpa B AGBATh 1aCOB BedYepa,

= CkoJNbKO 4YACOB HMAST noesx no OnéccH?

- [Osaznatr BOCOMEL YacoB,

- W Hagoaro BH ezeTe?

- Lyman, 4YTO Ha HezeJw,
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~ CgacTta@Boro nytul!

= Cnacu6o, A0 CBHASHHESA.

3 & # S R

- lalite, noxanylcra, 6uieT Ha noean Ao Kasdum,

- Ha ceroaus?

- HeT, H& nocxesasTpa.,

= Kaxo# Barom?

= Cnasrgpuili, ooxaxylicra. Ecan MoxeTe, naifiTe HHXHee MOCTO.
CROJBKO BpPeMeHM HAST noesxn no Kasdru? ’

- YeTHpPHAANSTH YACOB. DBoT Bam SmreT.

= Cnacuto.

# % 4 & o

= 210 neBaTHl BaroH?

- Jla, lloxaxuTe, moxaxylcra, Bamm GnaeTH. Ilpoxoaute.
Bame xyne TpeTheé OT BXOI8.

= ToBapuu NPOBOAHMK, H&N NO63 AR ornpaaaﬁerca POBHO B CeMb?

- Jla, OE OTXOAMT TOYHO NO pacnucarRmbe. A B 4¥8M peJso?

= 51 xXoTen OH CXOLMTHL B OydeT.

- Yepes necaTh - NATHAAUATH MMHYT s NpeHecy udail. Ham,

eCJH XOTHTEe, MOXeTe nofitTy B BaroE=-pecTOpay K TAM TNOYXHHATE,

- Cnacu6o, 8 TaK H CHGJED,
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15.
16,
17
18,

LIFE SITUATION ™ F "

JONOJHUTEJILHHY MATEP#AX K TABJMIAM I 2 M} 3

OYTENECTBUE HA CAMOJE TE
Bongocnnx

CrosbKO HYXHO IIATHTH 238 KAXANY kurcrpamm Garaxe CBOpPX
HOPME ?

Ceromnsa s&THan (HenETHas) norous?

Cxoarrc MecT B camoxére?

T'ne a mory o¢6punrb AOKRYMOHTH 7

llopotinuTe, nomeaylicra, kK NACHOPTHOMY CTOXY.
TpofinuTe B TauoOxeRENH 3an,

Yemonan cpaliTe B 6arax, OTz Beum BOSHMETe ¢ COGOH.
Korzna a cumory cectrs B camoandt?

llo paguo 6yaeT oO6BABAGHA NOCAAKA HE CAMOIET.
EcTs au pecTopar B adponopr§?

PecTcpar HaxOAWTCH HA BTOPOM 3Taxe.

I'ne HaxoauTcs KOMHATE OTANXE?

llosBoruTe, moxaxylicra, B FOCTHHMLY. §1 38CHJ TAM HEKOTO=
pHe BeuW.

Berw re ycneoT npmBe3aTnm. B noayduTe KX H8 cJeZyoumh
AeHE NO NPHCHTHM H& MECTO.

¥ MeHa ocTasTca MHOI'O BpeMeEHM, X049y OCMOTPETH I'OPOKL.
Hy=xua am BH3aA p1s ocMOTpa roposa?
MoxeT sM MeHA CONPOBOXAATH I'MA=nepeBSAYUK?

Ha croabkxo YacoB 3azepxuBaeTcsa BEXOT Hamero camoasrTact
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CrOXLKO BpOMEHH nponaﬁrcx Hal noa¥T?
llokaxuTe, moxeayiicra, no kapre, rze Mum ceilivac HaxoauMcsH.
Yro aTo 3a ropoa ( pera, ropa )?

Kax BH nepexHocuTe noa¥r?

A wsyBcTBYD ceGsa xopomo { ILIOXO ).

Npauute 3Ty TabAéTKY.

Ha xaxo#t BHcoTe MHN maxogumca?

AxpTEMETD NOXA3HBAOT eeese MOTDOB.,

Camoa8T maA8T Ha nocdnxry.

Koraa, no pacnucdmup, NpuOHBaeT Haml caMOAST?
CaMox¥T NpEGRBA6T TOYHO NO PACNHCEHED,

CamoxT onasauBseT,
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LIFE SITUATION " R "

NOTNOJHUTEJRHH MATEPUAJ K TABJIUIAM w 4 M W 5

IYTENECTBYE HA HAPOXOJE

Bongocnun

1« TI'me nponamTcsa GHJIGTH Ha NA&POXOZA?

2. Iloxaxute, moxeaylicta, pacnucanEe ABHXeHHS CYASEB,

3¢ B Tedvenme karorIo meprozaa zelicTByeT 3To pacnucaHmHe?
L. ©Oro pacnucanme gelicTBYyeT ¢ 1-ro M&sg No 1=-0e OKTACGDH.
Se. Crourko cTomT G6maer 1=-ro ( 2-1r0 ) wIacca?

6. Ckaaneﬁ noxasylicra, koraa orxoauTt ( NPUGHBEST ) HAPOXOXR
"I'pyaua” B Céuu?

7. HKakxve nmapoxoan KYpPCHPY®T Ha 3TO¥ JHEMM?

8. Koraa HauymHaeTCH NOCAZKA HE NADOXOA?

9. Hagdaro am 3auépxn5aerca OTIVIHTHE mapoxona?
1C. Croupko nHe¥ nmpomIuTecss nmyTewécTBHE?

1. T'me maxoamrca Mos kawTa?

12, § xo0uy mepeliTi B ApPyryo KaoTy.

13. TI'ne maxoneres a) pecropaH, 6) 6uGaroTexka B) BAHHAEK
r) rysaser?

14 MNMewTcss ¥ B CYAOBOY¥ OHOJAMOTEX® KHMIM H Ia36TH HA HHO=-
CTPASHHHX SA3HK&X?

15. Kax npoiitem ma naxycy?
16. 5 Xx0Tes OH OBHAKOMHTHLCH C CYLHOM,
17« Mz BHXOAMM B OTRPHTCE MOp®,

18, 3mecr maxoadrtncs omacro ( Heab3S ).
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1%.
20.
21.
22.

AepxmTecr 3a MEHs kKpende, § NPOBOXY BaC B KADTY.
Meuss yxéuusBaerT .

7’
Npuanmaite BoT 3TH TabGJETKH.

/
fl mpowry npuEOocHTL ofen ( 3&BTPEK, YXHN ) B KaANTY.
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LIFE SITUATION "™ EF "

JonoxHETeXbREY cxoBap»H

norperduEER = border guard

HOPpaﬂéqﬁﬂe ¢°P¥£IBHOOTK « border formalities, immigra-
tion formalities

ROKYMEHTH - documents

ndcnopTHHY¥ cToua - passport office

Tanubrernaa Rexaapdims - customs declaration

caruTépERft ocuéTp - sanitary inspection

némanEa - duty

KaparRTHH « quarantine

axsTEME TP - altimeter

BucoTd mox¥Ta : - altitude

BANLHOCTE moJa¥T8 - range

BpeMs: nosa¥ra ‘ -~ flying time

cxépocTs - speed

of3enn=-3M6KRTPOXS A = Diesel electric ship

BozZouaMeméRUS « displacement of water

xdTep - cutter

fxTa - vyacht

vidccep - speed-boat

Becxd - oar

xkamuTdacred MEcTEK

CaJN0H

panuop¥ora
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Captain's bridge
salon

radio=cabin



MaIfHHO® OTJeNORHe
mouéuEEx ranuTdHa

»
mMopckd# Boksax
rédBansp

MOJ

Madx

20 §385=001/.2714

engine room

nate

seaport
harbor
pier

lighthouse
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